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«Политическую и общественную жизнь нашей страны, не говоря о 

литературной жизни, невозможно представить без имени Расула 

Гамзатова. Оно известно миллионам людей, которые преданно 

называют его своим любимым поэтом…  

Его любят. Любят за то, что он так искренне и так изысканно учит 

нас очень простым общечеловеческим ценностям, таким как дружба, 

верность, совесть». 

 

Президент РФ В.В. Путин  
из вступительного слова на встрече  

с поэтом Р. Гамзатовым, 2003 г. 
 

 

 

«Тебе присягаю на верность свою, 

Дышу я тобою, о тебе я пою. 

Созвездье народов нашло здесь семью, 

Мой малый народ, мой великий народ. 

Подвиг народов, братство и честь, 

Здесь это было, здесь это есть. 

Край наших предков, святыня моя! 

Вместе с Россией всегда!..» 

 

Р.Г. Гамзатов 
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Уважаемые коллеги! 

Указом президента Российской Федерации от 1 июля 2021 года 2023 

год объявлен Годом 100-летия со дня рождения поэта Расула Гамзатова, 

учитывая его значительный вклад в отечественную культуру.  

Глава государства называл Р. Гамзатова замечательным человеком, 

примером для подражания не только для Дагестана, но и для всей России.  

8 сентября 1923 года в маленьком ауле Цада Хунзахского района в 

семье народного поэта Дагестана Гамзата Цадасы родился мальчик Расул. Он 

окончил Буйнакское педагогическое училище, стал учителем в родной 

школе, затем в Махачкале – редактором Дагестанского радио, актером в 

Аварском театре, заведующим отделом республиканской газеты «Большевик 

гор».  

В 1945 году поступил в Литературный институт им. Горького в 

Москве. В ноябре 1950 года Расул Гамзатов был избран председателем 

правления Союза писателей Дагестана, который бессменно возглавлял на 

протяжении многих лет. Он Герой Социалистического Труда, избирался 

депутатом и в течение многих лет, состоял членом Президиума Верховного 

Совета СССР, принимал деятельное участие в работе Комитета по 

Ленинским премиям в области литературы, искусства и архитектуры, 

Комитетов защиты мира и солидарности стран Азии и Африки, Европейского 

сообщества писателей. Р.Гамзатов член правления Союза писателей России, 

член Исполкома международного сообщества писательских союзов (МСПС) 

правопреемника бывшего Союза писателей СССР, входил в состав 

редакционных коллегий ряда центральных изданий, в том числе и журнала 

«Новый мир», был избран действительным членом Петровской академии 

культуры и искусства, возрожденной в Санкт-Петербурге в 1992 году, 

является кавалером ордена Святого апостола Андрея Первозванного. 

В становлении и формировании личности Расула Гамзатова сыграл 

решающую роль отец и та атмосфера семьи, которая была пропитана духом 
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почитания горских традиций, культа слова и мудрости книг, а дальше – учеба 

в Москве, круг друзей, тишина читальных залов и шум поэтических вечеров.  

Расул Гамзатов объездил весь мир, его поэтическое слово облетело всю 

планету. Знания картины мира помогли ему не прогибаться и выдержать 

такие времена, когда была смена власти и лидеров, общественного духа.  

Он прошел путь от первого стишка, первой тоненькой книжки 

«Любовь вдохновенная и гнев огненный» (1943 г.) на родном языке до 

поэтических сборников, обошедших планету, до собраний сочинений, до 

сложной прозы, до правдивой публицистики, до философских проблем и 

раздумий о судьбе литературы в мире яростных противоречий – это 

огромный путь познания жизни через поиски.  

Расул Гамзатов черпал свой талант из родного фольклора, дагестанской 

литературы, зачитываясь поэзией Батырая, С.-Стальского, произведениями Г. 

Цадасы. Во всем видна мудрость и сердечная проникновенность его поэзии: 

«Год моего рождения», «Высокие звезды», «Письмена», «Четки лет», «Две 

шали», «Последняя цена» «Слово о старшем брате», «Лирика», «Солдаты 

России» и др. Эти книги  вобрали в себя дух времени.  

Многие произведения Р.Гамзатова переложены на песни «Журавли», 

«Есть глаза у цветов», «О дружбе», «Родина» и др., которые с большим 

удовольствием поют во всех уголках России.   

Прошло 100 лет, а мы говорим и вспоминаем о нашем Расуле не только 

в день его рождения, мы знаем, что его поэзия жива, она вне времени.  

И сегодня мы мерим поэта «От Пушкина до …Гамзатова…» А это 

значит, что, пока жива его поэзия, подарившая бессмертные строки, – будет 

жить и сам Расул Гамзатов.  

Дорогие коллеги! От всей души поздравляем с грандиозным событием 

в культурной жизни нашей республики и страны в целом. Творческих идей  

нам всем и успехов в достижении задуманного! Сил, здоровья и Мира в 

новом, 2023 году! 
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План  
Республиканского дома народного творчества МК РД в рамках Республиканского плана  

по подготовке и проведению празднования 100-летия народного поэта Дагестана Р.Г. Гамзатова в 2023 г. 
  
№ Мероприятие Сроки и место 

проведения          
Ответственный 

1.  Участие в парламентском форуме «Историко-культурное 
наследие России» 
 

июнь Минкультуры РД 
 

2.  «Мой Дагестан». Фестиваль поэзии народного творчества 
(заявка на грант Главы РД) 

12 июня  Минкультуры РД 

3.  Форум-фестиваль народных театров «Народная маска» март  
 

Минкультуры РД, 
Союз театральных деятелей РД 

4.  XXI Международный фестиваль фольклора и традиционной 
культуры «Горцы»  

30 июня- 
5 июля  

 

Минкультуры РД 
 

5.  Фестиваль народного творчества «Журавли над Россией»  8 сентября 
 

Минкультуры РД 
 

6.  Конкурсы чтецов, посвященные творчеству Народного поэта 
Дагестана Расула Гамзатова среди народных театров  

в течение года 
 

Минкультуры РД, 
Минобрнауки РД, 
Минмолодежи РД, 

администрации муниципальных районов и городских 
округов 

7.  Календарь мероприятий Года Р.Гамзатова в МО РД. 
Культурно-просветительские проекты: 
- выставки книг «Слово Расула», «Дорогой жизни»; 
- фотовыставки «Расул Гамзатов и Дагестан», «Семья 
Расула»; 
- марафон «Вся жизнь моя – в стихах моих»;  
- фестиваль-смотр патриотической песни «Люблю тебя, мой 
маленький народ»;  
- литературный вечер «Самый любимый на свете…», «Сын 

ежеквартально  
 
 
 
 
 
 

22 октября  
 
 

Минкультуры РД, 
администрации муниципальных районов и городских 

округов, 
Союз писателей РД, 

Союз композиторов РД 
Союз музыкантов РД, 

Межрегиональный общественный 
фонд поддержки культуры им. Р.Гамзатова 
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гор»; 
- музыкально-поэтический вечер «Поэт планеты»; 
- музыкально-литературный вечер «Имя матери в сердце 
моем», «Я голову склоняю пред тобой»;  
- вечер памяти «Я памятник себе воздвиг из песен…»;  
- литературные чтения «Мой Дагестан»;  
- мастер-классы «Расул в декоративно-прикладном 
искусстве» – наследие поэта, воплощенное мастерами-
умельцами в работах: 
златокузнецов; 
резчиков по дереву, металлу, камню; 
ковровщиц; 
по золотному шитью и др.; 
- выставки «Расул в живописи»; 
- театральные мастерские «Слово Расула» к фестивалю 
народных театров (29 марта);  
- документальный фильм «Дорогой Расула», «Тернистый 
путь», «Педагог. Наставник. Друг…» и др.  
в государственных и муниципальных учреждениях культуры 
Республики Дагестан 
Межрегиональный форум-фестиваль народного творчества 
«Белые журавли», посвященный 100-летию Р.Гамзатова 
- театрализованное представление «Белые журавли» Р. 
Гамзатова» – презентация, посвященная творчеству 
народного поэта:  
композиция-реквием о героях Великой Отечественной войны, 
павших на полях сражений, в исполнении чтецов;  
хореографическая композиция, исполняемая детским 
танцевальным коллективом под мелодии песен на слова 
Р.Гамзатова;   

 
 
 
 

в течение года 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

29 марта 
 
 
 
 
 
 
 
 

Хунзахский, 
Левашинский 

районы; 
г.Дербент, 

г.Избербаш, 
г.Кизляр 
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литературная композиция «Клятва сыновей» в исполнении 
коллектива чтецов юных и взрослых участников народных 
театров и др.  

8.  «Мой Дагестан – моя Россия». Театрализованное 
представление традиций, обрядов, обычаев малочисленных 
народов России, посвященный 100-летию со дня рождения 
Р.Г. Гамзатова (заявка на грант Правительства РФ) 

26-30 апреля  Минкультуры РД, 
администрации муниципальных районов и городских 

округов  

9.  Литературный флешмоб в соцсетях и на ТВ #ЧитаемРасула.  
Читают деятели культуры и искусства России и Дагестана, 
волонтеры, молодежь, дети, блогеры, и т.д. 

в течение года по 
кварталам 

Минкультуры РД, 
Агентство информации и печати РД, администрации 

муниципальных районов  
и городских округов 

10.  Всероссийский музыкальный флешмоб в социальных сетях и 
на ТВ #ПоёмВместе. Исполнение песен на стихи Р.Гамзатова 
известными деятелями культуры и творческими 
коллективами с последующей видеотрансляцией в 
мероприятиях празднования и на республиканских 
телеканалах 

в течение года по 
кварталам 

Минкультуры РД, 
Агентство информации и печати РД, администрации 

муниципальных районов  
и городских округов 
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МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ 
для проведения празднования 100-летия со дня рождения 

Расула Гамзатова 
 

2023 год выдался уникальным: 100-летие со дня рождения народного 

поэта Дагестана празднует вся страна. Это знаменательное событие в 

республике накладывает особую ответственность на работников КДУ и 

центров традиционной культуры МО. 

С начала января во всех КДУ, ЦК пройдет открытие 2023 года. 

Рекомендуется подготовить: 

- брендбук (см. сайт РДНТ МК РД, обложку сборника); 

- цитаты выдающихся людей о народном поэте-земляке – Расуле 

Гамзатове; 

- стенды о творчестве Р. Гамзатова (см. Оформление КДУ, центров 

традиционной культуры МО РД к 100-летию со дня рождения народного 

поэта Дагестана Р.Г. Гамзатова); 

- репертуар народного поэта (размещен на сайте РДНТ МК РД); 

- календарный план мероприятий. 

В феврале состоится торжественное открытие 2023 Года в Республике. 

Ежегодно 8 сентября в день рождения народного поэта Дагестана мы 

отмечает гамзатовские дни «Белые журавли», на которые, уже по традиции, 

съезжаются гости изо всех уголков России. Этот год будет знаменательным!.. 

Яркий образ Белых журавлей, созданный Расулом Гамзатовым много 

лет назад, до сих пор тревожит сердца, подтверждая значимость 

поэтического слова в нашей жизни. Песня «Журавли» стала реквием по 

погибшим во всех войнах. 

Сегодня уже ясно, что «Белые журавли» Расула Гамзатова пересекли 

границы республики Дагестан и летают по всему миру… 

Республиканский дом народного творчества МК РД предлагает 

работникам КДУ, центрам традиционной культуры методико-практические 

рекомендации по проведению мероприятий, посвященных 100-летнему 
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юбилею народного поэта Дагестана Р. Гамзатова на клубной сцене, а также 

сценарные материалы и репертуар.  

Сценарный ход представлен вариантами жанрового разнообразия, 

которые могут быть использованы и дополнены работниками учреждений 

культуры городов и районов Дагестана: 

- выставки книг «Слово Расула», «Дорогой жизни», в которой могут 

быть представлены как произведения классика, так и живописные 

произведения художников-любителей, детские рисунки, фотографии и др.  

- фотовыставки «Расул Гамзатов и Дагестан», «Семья Расула»; 

- марафон «Вся жизнь моя – в стихах моих», в котором примут участие 

юные чтецы и представители старшего возраста. В их исполнении прозвучат 

стихи народного поэта Р. Гамзатова. 

- фестиваль-смотр патриотической песни «Люблю тебя, мой 

маленький народ», в котором лучшие творческие коллективы исполнят 

песни на слова Р. Гамзатова; 

- литературный вечер «Самый любимый на свете…», «Сын гор» (см. 

Репертуарную часть); 

- театрализованное представление «Белые журавли» Р. Гамзатова» – 

презентация, посвященная творчеству народного поэта:  

 композиция-реквием о героях Великой Отечественной войны, павших 

на полях сражений, в исполнении чтецов;  

 хореографическая композиция, исполняемая детским танцевальным 

коллективом под мелодии песен на слова Р.Гамзатова;   

 литературная композиция «Клятва сыновей» в исполнении коллектива 

чтецов юных и взрослых участников народных театров; 

- сценарий музыкально-поэтического вечера «Поэт планеты» (см. 

Репертуарную часть); 

- музыкально-поэтический вечер, посвященный теме матери «Имя 

матери в сердце моем», «Я голову склоняю пред тобой» (см. 

Репертуарную часть); 
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- вечер памяти «Я памятник себе воздвиг из песен…» Песенное 

творчество Р. Гамзатова. Исполнение песен на слова Р. Гамзатова.  

- литературные чтения «Мой Дагестан» (см. Репертуарную часть); 

- мастер-классы «Расул в декоративно-прикладном искусстве» – 

наследие поэта, воплощенное мастерами-умельцами в работах: 

 златокузнецов; 

 резчиков по дереву, металлу, камню; 

 ковровщиц; 

 по золотному шитью и др.; 

- выставки «Расул в живописи»; 

- театральные мастерские «Слово Расула» к фестивалю народных 

театров (29 марта);  

- документальный фильм «Дорогой Расула», «Тернистый путь», 

«Педагог. Наставник. Друг…», отражающий творческий путь поэта, 

который стал педагогом и наставником для молодежи и др. 

В работе используйте репертуарные сборники, предоставленные РДНТ 

МК РД на сайте www.dagfolkkultura.ru: 

•  Поэзия в песенном творчестве Р. Гамзатова. – Махачкала: РДНТ МК 

РД, 2015. – с. 86.  

•  Сын гор. – Махачкала: РДНТ МК РД, 2018. – с. 84  

• «Журавли вечности» Методико-репертуарные материалы, 

посвященные Дням памяти Р. Гамзатова. – Махачкала: РДНТ МК РД, 2019. – 

с. 108 и др.  
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ОФОРМЛЕНИЕ КДУ, ЦЕНТРОВ ТРАДИЦИОННОЙ КУЛЬТУРЫ МО РД  

к 100-летию со дня рождения народного поэта Дагестана 

Р.Г. Гамзатова 

Указом президента РФ от 1 июля 2021 г. 2023 год объявлен Годом 100-

летия со дня рождения поэта Расула Гамзатова, учитывая значительный вклад в 

отечественную культуру.  

В рамках празднования векового юбилея народного поэта Дагестана 

центрам культуры, КДУ в 2023 году следует выбрать направление для 

проведения мероприятий, посвященных жизни и деятельности великого 

человека, поэта, писателя, мыслителя, педагога и наставника – Расула 

Гамзатова:  

1. «Дорогой жизни: влияние Г. Цадасы на личность сына». Расул 

Гамзатов. Годы жизни (биография).  

2. «Сын гор». Юноша из Хунзаха и первые стихи Расула. 

3. Учеба в Литературном институте им. М. Горького в Москве. 

4. «Музыка поэзии Р. Гамзатова» Новый мир русской поэзии для Р. 

Гамзатова – Дмитрий Кабалевский, Ян Френкель, Раймонд Паулс, 

Александра Пахмутова, Юрий Антонов в жизни Р. Гамзатова. 

5. Р. Гамзатов – переводчик и публицист.  

6. Р. Гамзатов – писатель и мыслитель. 

7. «Судьба и Родина едины» Р. Гамзатов – наставник и педагог. 

Площадки, залы, фойе КДУ, центров традиционной культуры следует 

оформить таким образом: 

Фотографии для оформления и создания стендов и других композиций 

будут размещены в конце сборника в рубрике Приложение «Фото Р.Г. 

Гамзатова». 
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1. Брендбук 

 

2. Портрет народного поэта Дагестана Р. Гамзатова (см. фото №2, № 

28, №45 и др.). 

3. Гимн Дагестана (оформить как стенд) 
 

Птицы к вершинам путь свой вершат 
Ты мой очаг, ты моя колыбель, 
Клятва моя – Дагестан. 
 
Припев: 
 
Тебе присягаю на верность свою, 
Дышу я тобою, о тебе я пою. 
Созвездье народов нашло здесь семью, 
Мой малый народ, мой великий народ. 
Подвиг народов, братство и честь, 
Здесь это было, здесь это есть. 
Край наших предков, святыня моя! 
Вместе с Россией всегда! 
 
Припев: 
 
Тебе присягаю на верность свою, 
Дышу я тобою, о тебе я пою. 
Созвездье народов нашло здесь семью, 
Мой малый народ, мой великий народ. 
Дагестан. 
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Подвиг горцев, богатство и честь, 
Здесь это было, здесь это есть. 
Ты для меня как священный Коран 
Клятва моя Дагестан. 
 
4. Цитаты президента РФ, выдающихся деятелей литературы, искусства, 
науки о Р.Г. Гамзатове: 

 
«Политическую и общественную жизнь нашей страны, не говоря о 

литературной жизни, невозможно представить без имени Расула Гамзатова. 
Оно известно миллионам людей, которые преданно называют его своим 
любимым поэтом…  

Его любят. Любят за то, что он так искренне и так изысканно учит нас 
очень простым общечеловеческим ценностям, таким как дружба, верность, 
совесть». 

 
Президент РФ  

В.В. Путин 
«Очень рано пошел, как принято говорить, по стопам отца средний сын 

народного поэта Дагестана Гамзата Цадасы. С тех пор началась работа его 
души, работа, подчинившая себе всю его сущность. Пошел он «по стопам», 
но вскоре обрел свою дорогу. Еще какую дорогу!» 

М. Карим 
«Мы знаем Расула Гамзатова поэта (он поэт и в стихах, и в прозе, и в 

публицистике). Мы знаем Расула Гамзатова гражданина. И эти два понятия 
неразделимы. Пламенная любовь, по Гамзатову, – это не только чувство к 
конкретному человеку, но и преданность земле, на которой он живет, 
преданность благородным традициям, памяти о прошлом, мечтам, зовущим в 
завтрашний день. Быть Человеком – значит уметь любить. Вот лозунг поэта-
лирика» 

 С. Михалков 
 
«Поэт он огромный, сделавший знаменитым и Дагестан, и аварский 

язык, и свои горы. Сердце его мудрое, щедрое, живое. Я видел его во многих 
выступлениях, где он оставался гражданином, мудрецом, шутником. С 
врагами он сражался без жалости, бил их мудростью. Поэт он не только 
дагестанский, но и русский поэт» 

Р. Рождественский 
 
«Расул Гамзатов обладает властью. Это власть поэзии. Любовь у него 

сражается за свободу, за мир, за творчество общечеловеческих 
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гуманистических идеалов. И не сомневаюсь, что песнь любви, пропетая 
Расулом, делает и будет делать людей выше, чище, мужественнее» 

Ч. Айтматов 
 

«Литература Р. Гамзатова относится к высоким образцам 
гуманистического творчества, которое обогащает духовный мир человека, 
делает его еще более содержательным и прекрасным» 

О. Фельцман 
 
«Поэзия Расула Гамзатова, выросшая из народной почвы, народна по 

своей сути, паруса своего творчества поэт наполняет ветром нашего времени. 
Он сумел родное дагестанское, кавказское, восточное слить с открытиями 
поэтов России и Запада, то есть, вдумчиво и чутко учась у мастеров разных 
народов, учел их достижения. 

Сочетание сердечности и лиризма с улыбкой, с юмором, мудрости – с 
эмоциональностью, с какой-то особой и милой, я сказал бы, шаловливостью 
придает его поэзии особое очарование, создается ее неповторимый облик» 

 
К. Кулиев 

 
«Мне довелось бывать в столицах многих стран, в Лиссабоне, в Токио, 

в Дели, в Париже, и всюду, когда заходил разговор о советской поэзии, 
всегда разговор начинался с поэзии Расула Гамзатова». 

Д. Кугультинов 
 
«Вся жизнь и творчество Гамзатова подтверждает простую истину, что 

и в маленьком ауле может родиться большой талант» 
Я. Козловский 

 
 
«Открытие Дагестана» – вот как бы я назвал, вот что такое, прежде 

всего, для меня творчество Расула Гамзатова. Расул Гамзатов проявил 
подлинный поэтический героизм, прославив свой народ, величие родной 
культуры» 

 
И. Абашидзе 

 
5. Стенд (биография Р. Гамзатова и портрет самого поэта, Расул с 

отцом, с семьей, в горах, за работой, среди коллег и друзей).  
 

(Биография). 
8 сентября 1923 года в маленьком ауле Цада Хунзахского района в 

семье народного поэта Дагестана Гамзата Цадасы родился мальчик Расул. Он 
окончил Буйнакское педагогическое училище, стал учителем в родной 
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школе, затем в Махачкале – редактором Дагестанского радио, актером в 
Аварском театре, заведующим отделом республиканской газеты «Большевик 
гор».  

В 1945 году поступил в Литературный институт им. Горького в 
Москве. В ноябре 1950 года Расул Гамзатов был избран председателем 
правления Союза писателей Дагестана, который бессменно возглавлял на 
протяжении многих лет. Он Герой Социалистического Труда, избирался 
депутатом и в течение многих лет, состоял членом Президиума Верховного 
Совета СССР, принимал деятельное участие в работе Комитета по 
Ленинским премиям в области литературы, искусства и архитектуры, 
Комитетов защиты мира и солидарности стран Азии и Африки, Европейского 
сообщества писателей. Р .Гамзатов член правления Союза писателей России, 
член Исполкома международного сообщества писательских союзов (МСПС) 
правопреемника бывшего Союза писателей СССР, входил в состав 
редакционных коллегий ряда центральных изданий, в том числе и журнала 
«Новый мир», был избран действительным членом Петровской академии 
культуры и искусства, возрожденной в Санкт-Петербурге в 1992 году, 
является кавалером ордена Святого апостола Андрея Первозванного. 

В становлении и формировании личности Расула Гамзатова сыграл 
решающую роль отец и та атмосфера семьи, которая была пропитана духом 
почитания горских традиций, культа слова и мудрости книг, а дальше – учеба 
в Москве, круг друзей, тишина читальных залов и шум поэтических вечеров.  

Расул Гамзатов объездил весь мир, его поэтическое слово облетело всю 
планету. Знания картины мира помогли ему не прогибаться и выдержать 
такие времена, когда была смена власти и лидеров, общественного духа.  

Он прошел путь от первого стишка, первой тоненькой книжки 
«Любовь вдохновенная и гнев огненный» (1943 г.) на родном языке до 
поэтических сборников, обошедших планету, до собраний сочинений, до 
сложной прозы, до правдивой публицистики, до философских проблем и 
раздумий о судьбе литературы в мире яростных противоречий – это 
огромный путь познания жизни через поиски.  

Расул Гамзатов черпал свой талант из родного фольклора, дагестанской 
литературы, зачитываясь поэзией Батырая, С.-Стальского, произведениями Г. 
Цадасы. Во всем видна мудрость и сердечная проникновенность его поэзии: 
«Год моего рождения», «Высокие звезды», «Письмена», «Четки лет», «Две 
шали», «Последняя цена» «Слово о старшем брате», «Лирика», «Солдаты 
России» и др. Эти книги вобрали в себя дух времени.  

Многие произведения Р. Гамзатова переложены на песни «Журавли», 
«Есть глаза у цветов», «О дружбе», «Родина» и др., которые с большим 
удовольствием поют во всех уголках России.   

Прошло 100 лет, а мы вспоминаем о нашем Расуле не только в день его 
рождения, мы знаем, что его поэзия жива, она вне времени.   
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И сегодня мы мерим поэта «От Пушкина до …Гамзатова…» А значит, 
пока жива его поэзия, подарившая бессмертные строки, – будет жить и сам 
Расул Гамзатов.  
 
6. Стихи поэта (Фотография из семейного альбома – отец и сын). 
  

**** 
Расулом мой отец меня нарек,  
Что по-арабски представитель значит…. 
Чей представитель я?.. 
С каких дорог 
И для чего мой путь по свету начат?.. 
Земля прекрасна, и широк мой путь, 
И я мечтаю, как о высшем счастье, 
Чтоб был и я, земля, хоть чем-нибудь 
К великой красоте твоей причастен! 
Чтоб без стыда сказал народ родной:  
«Расул, мой сын, ты представитель мой!» 

 
«Памятник» 
 
Я памятник себе воздвиг из песен. 
Он невысок, тот камень на плато, 
Но если горный край мой не исчезнет, 
То не разрушит памятник никто. 
Ни ветер, что в горах по-волчьи воет, 
Ни дождь, ни снег, ни августовский зной. 
При жизни горы были мне судьбою,  
Когда умру, я стану их судьбой. 
Поддерживать огонь мой не устанут, 
И в честь мою еще немало лет 
Младенцев нарекать горянки станут 
В надежде, что появится поэт. 
И мое имя, как речную гальку, 
Не отшлифует времени поток. 
И со стихов моих не снимут кальку, 
Ведь тайна их останется меж строк. 
Когда уйду от вас дорогой дальней 
В тот край, откуда возвращенья нет, 
То журавли, летящие печально, 
Напоминать вам будут обо мне. 
Я разным был, как время было разным, 
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Как угол – острым, гладким – как овал… 
И все же никогда холодный разум 
Огня души моей не затмевал. 
Однажды мной зажженная лампада 
Еще согреет сердце не одно, 
И только упрекать меня не надо 
В том, что мне было свыше не дано. 
Я в жизни не геройствовал лукаво,  
Но с подлостью я честно воевал 
И горской лирой мировую славу 
Аулу неизвестному снискал. 
Пусть гордый финн не вспомнит мое имя, 
Не упомянет пусть меня калмык. 
Но горцы будут с песнями моими 
Веками жить, храня родной язык. 
На карте, что поэзией зовется,  
Мой остров не исчезнет в грозной мгле. 
И будут петь меня, пока поется 
Хоть одному аварцу на земле. 
 
«Берегите друзей» 
 
Знай, мой друг, вражде и дружбе цену 
И судом поспешным не греши. 
Гнев  на друга, может быть, мгновенный, 
Изливать повсюду не спеши. 
Может, друг сам поторопился 
И тебя обидел невзначай, 
Провинился друг и повинился –  
Ты ему греха не поминай. 
Люди, мы стареем и ветшаем,  
И с теченьем наших лет и дней 
Легче мы своих друзей теряем,  
Обретаем их куда трудней. 
 
Мой Дагестан 
 
Когда я, объездивший множество стран,  
Усталый, с дороги домой воротился,  
Склонясь надо мною, спросил Дагестан:  
«Не край ли далекий тебе полюбился?» 
 
На гору взошел я и с той высоты,  
Всей грудью вздохнув, Дагестану ответил:  
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«Немало краев повидал я, но ты  
По-прежнему самый любимый на свете. 

 
Я, может, в любви тебе редко клянусь, 
Не ново любить, но и клясться не ново,  
Я молча люблю, потому что боюсь:  
Поблекнет стократ повторенное слово. 
 
И если тебе всякий сын этих мест, 
Крича, как глашатай, в любви будет клясться, 
То каменным скалам твоим надоест 
И слушать, и эхом вдали отзываться. 
 
Когда утопал ты в следах и крови, 
Твои сыновья, говорившие мало, 
Шли на смерть, и клятвой в сыновней любви 
Звучала жестокая песня кинжала. 
 
И после, когда затихали бои,  
Тебе, Дагестан мой, в любви настоящей  
Клялись молчаливые дети твои 
 Стучащей киркой и косою звенящей. 
 
Веками учил ты и всех и меня  
Трудиться и жить не шумливо, но смело,  
Учил ты, что слово дороже коня,  
А горцы коней не седлают без дела. 
 
И все же, вернувшись к тебе из чужих,  
Далеких столиц, и болтливых, и лживых,  
Мне трудно молчать, слыша голос твоих  
Поющих потоков и гор горделивых.» 

 
 

**** 
Мне ль тебе, Дагестан мой былинный, 
Не молиться, 
Тебя ль не любить, 
Мне ль в станице твоей журавлиной 
Отколовшейся птицею быть? 
 
Дагестан, все, что люди мне дали,  
Я по чести с тобой разделю,  
Я свои ордена и медали  
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На вершины твои приколю. 
 
Посвящу тебе звонкие гимны  
И слова, превращенные в стих,  
Только бурку лесов подари мне  
И папаху вершин снеговых! 
 
7. Слайд-презентация (фотогалерея о Р. Гамзатове: родители Расула, с 
отцом, в семье, в горах, за работой, с друзьями и др. Выстроить в 
последовательности (рубрики) и следом – стихотворения, далее – 
фотографии) 

Выстроить презентацию в такой последовательности рубрик: 
 

1) «В ГОРАХ МОЕ СЕРДЦЕ»  

В ауле 

Ущелье сотрясается от гула, 
Гремит в ущелье вешняя вода. 
На плоских крышах моего аула 
Зазеленели травы, как всегда. 
А над рекой, округла и поката, 
Высокой грудью кажется гора 
И мордочками белые ягнята, 
Как близнецы, к ней тянутся с утра. 
Полно цветов сегодня красноватых 
На персиковой веточке любой, 
Как будто стая воинов пернатых 
Вела в саду кровопролитный бой. 
Как много птиц! 
Без их заглавной роли 
Стихотворенье жить бы не могло, 
 А тракторы, хоть пашут землю в поле,  
В стихи не лезут, критикам назло.  
Любя цветы и горные потоки,  
Желаю я, чтоб людям всей земли  
Несли тепло взволнованные строки,  
Как на широких крыльях журавли.  
Над крышами плывет кизячный дым, 
 А улицы восходят на вершины.  
Аул Цада - аварские Афины,  
Теперь не часто видимся мы с ним.  
Но стоит прилететь гостям ко мне,  
Везу в Цада их, ибо нет сокровищ  
Дороже для меня среди становищ  
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И звезд в одноплеменной вышине.  
И в том могу поклясться, что когда 
Ко мне б явились инопланетяне,  
То с ними прилетел бы я в Цада  
И объявил на Верхней им поляне,  
Что не отдам, хоть мне они милы,  
За целый Марс здесь ни одной скалы. 
 
**** 
И впереди, какой бы ни был путь,  
Я рад, что есть аул, любимый с детства.  
Где можно жизнь, как шапку, отряхнуть,  
С дороги отдохнуть и оглядеться. 
 
2) «ИМЯ МАТЕРИ В СЕРДЦЕ МОЕМ»  

 
**** 
По-русски «мама», по-грузински «нана»,  
А по-аварски - ласково «баба».  
Из тысяч слов земли и океана  
У этого особая судьба. 
 
Став первым словом в год наш  
колыбельный,  
Оно порой входило в дымный круг  
И на устах солдата в час смертельный  
Последним зовом становилось вдруг. 
 
На это слово не ложатся тени,  
И в тишине, наверно, потому  
Слова другие, преклонив колени,  
Желают исповедаться ему. 
 
 
Родник, услугу оказав кувшину,  
Лепечет это слово оттого,  
Что вспоминает горную вершину – 
Она прослыла матерью его. 
 
И молния прорежет тучу снова,  
И я услышу, за дождем следя.  
Как, впитываясь в землю, это слово  
Вызванивают капельки дождя. 
 

20 
 



Тайком вздохну, о чем-нибудь горюя,  
И, скрыв слезу при ясном свете дня:  
«Не беспокойся, – маме говорю я, – 
Все хорошо, родная у меня». 
 
Тревожится за сына постоянно,  
Святой любви великая раба,  
По-русски «мама», по-грузински «нана»  
И по-аварски – ласково «баба». 
 
Письмо одному хунзахцу 

 

В Хунзахе, где улочка вьется косая,  
Старуха плелась одиноко домой,  
Согнувшись дугою, едва не касаясь 
Кизиловой палки седой головой.  
Мы встретились с ней,  
Постояли минутку, 
Заплакала, не было сил у нее. 
Конечно, я был недостаточно чутким, 
Зачем о тебе я спросил у нее? 
С ней встретиться 
Было, поверь, не легко мне, 
А старой со мною еще тяжелей. 
Но, если уж ей о тебе я напомнил, 
Прости, 
И тебе я напомню о ней. 
Не аист на грядки зеленого лука 
Тебя опустил и земле даровал. 
Рожден ты на свет и в страданьях  
и муках, 
Как люди, хоть ты человеком не стал. 
Не стал человеком, но, выбившись  
в люди, 
Родимую мать позабыл ты давно, 
А мать все равно ожидает и любит. 
Что делать – 
Ей сына забыть не дано. 
Ей долгою ночью не спится, 
Вздыхая, 
Она терпеливо сидит у окна. 
И блещет, тоски ее не понимая, 
Бездетная, глухонемая луна. 
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О нет, ей не щеки твои пропитые, 
Не бас твой, осипший от громких речей, – 
Мерещатся кудри твои смоляные, 
Твой голос, журчащий, как звонкий ручей. 
Ты видишься ей беззащитный, неловкий... 
Вот в сакле холодной при сальной свече 
Ты в грудь ей уперся кудрявой головкой, 
И ручка твоя у нее на плече. 
Минули не месяцы – десятилетье 
Снег таял в горах, 
Утекала вода. 
И «мать» – это слово порою в анкете,  
Чтоб тут же забыть, ты писал иногда.  
Глядит на дорогу горянка седая,  
Конец головного платка теребя...  
Десятую зиму она ожидает,  
Десятое лето цветы собирает,  
Чтоб горными маками встретить тебя.  
Но ты ни зимою, ни летом не ездишь,  
И нет от тебя долгожданных вестей.  
Старик письмоносец стучится к соседям, 
Смущенно пройдя мимо сакли твоей.  
Старик письмоносец обходит селенье.  
Приносит он в сумке другим матерям  
Слова, возвращающие на мгновенье  
Угасшее зренье ослабшим глазам.  
Послушай, мой сверстник,  
Земляк неудачный, 
Ты трезвым не помнишь,  
хоть вспомни спьяна: 
В селении старая женщина плачет 
Слезами, что крепче и горше вина. 
Ты тратишь свое красноречие даром, 
Дружкам по пирушкам оно ни к чему. 
И слово твое, кроме матери старой, 
Не нужно, коль правду сказать, никому. 
Не верит она, что у сына родного 
Не сердце, а камень, замшелый, сырой, 
Но камни, когда обращают к ним слово, 
И те откликаются эхом порой. 
Мне кажется, тот, чья душа очерствела, 
Кто детство забыл и родимую мать, 
Продаст не задорого друга и дело, 
Тот с легкостью родину может продать. 

22 
 



 
**** 

На целом свете хлеба нет вкусней,  
Чем выпеченный матерью для сына...  
Огня нет в мире жарче и светлей,  
Чем матерью зажженный в мгле камина. 
Прекрасней материнской песни нет,  
С душой моей созвучной и согласной.  
На всем ее любви высокий свет:  
О матери я думаю всечасно... 
 

**** 

Изрек пророк: «Нет бога, кроме бога!»  
Я говорю: «Нет мамы, кроме мамы!...»  
Никто меня не встретит у порога,  
Где сходятся тропинки, словно шрамы.  
Вхожу и вижу четки, на которых  
Она в разлуке, сидя одиноко,  
Считала ночи, черные, как порох,  
И белы дни, летящие с востока. 
Кто разожжет теперь огонь в камине, 
Чтобы зимой согрелся я с дороги?  
Кто мне, любя, грехи отпустит ныне  
И за меня помолится в тревоге?  
Я в руки взял Коран, тисненный строго,  
Пред ним склонялись грозные имамы.  
Он говорит: «Нет бога, кроме бога!»  
Я говорю: «Нет мамы, кроме мамы!» 
 
«Люблю тебя, мой маленький народ!» 

Люблю тебя, мой маленький народ! 
Умеешь ты печаль сурово  
Встречать, без слез, без суеты.  
И без веселья показного  
Умеешь радоваться ты,  
И не твои ль напевы схожи  
С полетом медленным орла,  
А пляски – с всадником, чья лошадь  
Летит, забыв про удила.  
Характер гордый твой не стерся,  
И в речи образность живет.  
О, как люблю я сердцем горца  
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Тебя, мой маленький народ!  
В теснине горной, где повита  
Туманом кряжистая цепь,  
Душа твоя всегда открыта  
И широка всегда, как степь.  
Живешь, с соседями не ссорясь,  
Ты, сняв свой дедовский кинжал,  
И я уже не темный горец,  
И ты иным сегодня стал.  
У ног твоих гремят составы,  
С плеча взлетает самолет.  
Люблю, как сын большой державы,  
Тебя, мой маленький народ! 
 
Старые горцы 

 
Они в горах живут высоко 
С времен пророка ли, бог весть, 
И выше всех вершин Востока 
Считают собственную честь. 
И никому не сбить их столку, 
Такая зоркость им дана, 
Что на любого глянут только - 
И уж видна его цена. 
И перед боем горцам старым 
От века ясно наперед, 
Кто выстоит, подобно скалам, 
Кто на колени упадет. 
И ложь почувствует тотчас же, 
Из чьих бы уст она ни шла. 
Какой бы хитрой, и тончайшей, 
И золоченой ни была. 
В горах старик седоголовый, 
Что ходит в шубе круглый год, 
Так подковать умеет слово, 
Что в мир пословица войдет. 
О горцы старые! 
Не раз им 
Еще народ воздаст хвалу. 
Служил советчиком их разум  
И полководцу, и послу. 
 
3) «ВСЯ ЖИЗНЬ МОЯ – В СТИХАХ МОИХ» 
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**** 

Благодарю кремнистый край родной – 
За то, что воспитал меня так строго,  
Пастушью плеть повесил надо мной,  
Чтоб о себе не мнил я слишком много. 
Кремнистый край родной благодарю – 
Он отучал от нюнь, от кислой мины,  
Он брил без мыла голову мою  
Опасной бритвой поперек щетины. 
Моих незрелых виршей тиражи  
Он чабанам вручил на самокрутки.  
Он научил меня народной шутке.  
Он полуправду ненавидел пуще лжи. 
Благодарю кремнистый край родной – 
Из леденящих рек, летящих с ревом,  
Он дал мне вырваться горящей купиной,  
Пылая нежностью и мужеством суровым,  
Благодарю кремнистый край родной.  
 
4) «БЕЛЫЕ ЖУРАВЛИ» ПОЭТА ПЛАНЕТЫ»  

 

«Журавли» 

Мне кажется порою, что солдаты, 
С кровавых не пришедшие полей, 
Не в землю эту полегли когда-то, 
А превратились в белых журавлей. 
 
Они до сей поры с времен тех дальних 
Летят и подают нам голоса. 
Не потому ль так часто и печально 
Мы замолкаем, глядя в небеса? 
 
Сегодня, предвечернею порою, 
Я вижу, как в тумане журавли 
Летят своим определенным строем, 
Как по полям людьми они брели. 
 
Они летят, свершают путь свой длинный 
И выкликают чьи-то имена. 
Не потому ли с кличем журавлиным 
От века речь аварская сходна? 
 
Летит, летит по небу клин усталый – 
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Летит в тумане на исходе дня, 
И в том строю есть промежуток малый – 
Быть может, это место для меня! 
 
Настанет день, и с журавлиной стаей 
Я поплыву в такой же сизой мгле, 
Из-под небес по-птичьи окликая 
Всех вас, кого оставил на земле. 
 
Любовь к тебе 
Проходят годы, отнимая и даря, 
То  через сердце напрямик, то стороной, 
И не закрыть листкам календаря 
Любовь, пришедшую ко мне той весной. 
 
Все изменилось – и мечты, и времена. 
Все изменилось – мой аул и шар земной. 
Все изменилось. Неизменна лишь одна 
Любовь, пришедшая ко мне той весной. 
 
Куда вас буря унесла, мои друзья? 
Еще недавно пировали вы со мной. 
Теперь единственного друга вижу я  
Любовь, пришедшую ко мне той весной. 
 
Что ж, покорюсь я наступающим годам, 
Отдам им все  блеск дня и свет ночной. 
Лишь одного я – пусть не просят! – не отдам: 
Любовь, пришедшую ко мне той весной. 
 
Мне в дорогу пора 
Дорогая моя, мне в дорогу пора, 
Я с собою добра не беру. 
Оставляю весенние эти ветра, 
Щебетание птиц поутру. 
 
Оставляю тебе и сиянье луны, 
И цветы в тляротинском лесу, 
И далекую песню каспийской волны, 
И спешащую к морю Койсу, 
 
И нагорья, где жмется к утесу утес, 
Со следами от гроз и дождей, 
Дорогими, как след недосыпа и слез 
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На любимых щеках матерей. 
 
Не возьму я с собою сулакской струи. 
В тех краях не смогу я сберечь 
Ни лучей, согревающих плечи твои, 
Ни травы, достигающей плеч. 
 
Ничего не возьму, что мое искони, 
То, к чему я душою прирос, 
Горных тропок, закрученных, словно ремни, 
Сладко пахнущих сеном в покос. 
 
Я тебе оставляю и дождь и жару, 
Журавлей, небосвод голубой... 
Я и так очень много с собою беру: 
Я любовь забираю с собой. 
 

5) «ПОЭТ АУЛА И ПЛАНЕТЫ»  

Беря за перевалом перевал  
За годом год, - я в путь нелегкий вышел.  
Но где б меня огонь ни согревал,  
Огонь в отцовском очаге я вижу. 
 
Ползу ли на вершины ледников – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Смотрю ль с небес на ширь материков – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Над океанской пеною лечу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Тружусь, дремлю, смеюсь или грущу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Печалюсь я: меня обидел друг – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Я счастлив: ты «люблю» сказала вдруг – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
На фестивалях факелы горят – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
И в доме том, где жил Рабиндранат,  
Огонь я видел в очаге отцовском. 
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Стихи пишу иль на вокзал спешу,  
С тобой сижу иль за звездой слежу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
 
По Букингемскому дворцу хожу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Покатится ль слезинка по щеке – 
Я сквозь нее очаг отцовский вижу.  
Кровь хлещет ли – в отцовском очаге  
Огонь, огонь негаснущий я вижу. 
 
Погаснет он - и я погасну с ним,  
Замолкнет голос, путь мой оборвется...  
Ты слышишь, мама? В смене лет и зим  
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
И сам теперь я для детей своих 
Зажег огонь – пусть шлет все  
дальше, выше 
И свет, и жар... И снова, каждый миг,  
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
6) ПЕСЕННОЕ ТВОРЧЕСТВО Р. ГАМЗАТОВА  

 

«Берегите друзей» 

Знай, мой друг, вражде и дружбе цену 
И судом поспешным не греши. 
Гнев на друга, может быть, мгновенный– 
Изливать повсюду не спеши.  
Может, друг твой сам поторопился  
И тебя обидел невзначай,  
Провинился друг и повинился – 
Ты ему греха не поминай.  
Люди, мы стареем и ветшаем,  
И с теченьем наших лет и дней  
Легче мы своих друзей теряем,  
Обретаем их куда трудней.  
Если верный конь, поранив ногу,  
Спотыкнулся, а потом опять,  
Не вини его - вини дорогу  
И коня не торопись менять,  
Люди, я прошу вас, ради бога,  
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Не стесняйтесь доброты своей.  
На земле друзей не так уж много,  
Опасайтесь потерять друзей.  
Я иных придерживался правил,  
В слабости усматривая зло.  
Скольких в жизни я друзей оставил,  
Сколько от меня друзей ушло.  
После было всякого немало,  
И, бывало, на путях крутых  
Как я каялся, как не хватало  
Мне друзей потерянных моих!  
И теперь я всех вас видеть жажду,  
Некогда любившие меня,  
Мною не прощенные однажды  
Или не простившие меня. 

 
 

7) ПОЭТИЧЕСКАЯ СТРАНИЧКА ПОЭТА   
 

Баллада о женщине, спасшей поэта 
 

День ушел, как будто скорый поезд, 
Сядь к огню, заботы отложи. 
Я тебе не сказочную повесть 
Рассказать хочу, Омар-Гаджи. 
 
В том краю, где ты, кавказский горец, 
Пил вино когда-то из пиал, 
Знаменитый старый стихотворец 
На больничной койке умирал. 
 
И, превозмогающий страданья, 
Вспоминал, как, на закате дня 
К женщине скакавший на свиданье, 
Он загнал арабского коня. 
 
Но зато в шатре полночной сини 
Звезды увидал в ее зрачках, 
А теперь лежал, привстать не в силе, 
С четками янтарными в руках. 
 
Почитаем собственным народом, 
Не корил он, не молил врачей. 
Приходили люди с горным медом 
И с водой целительных ключей. 
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Зная тайну лекарей Тибета, 
Земляки, пустившись в дальний путь, 
Привезли лекарство для поэта, 
Молодость способное вернуть. 
 
Но не стал он пить лекарство это 
И прощально заявил врачу: 
- Умирать пора мне! Песня спета, 
Ничего от жизни не хочу. 
 
И когда день канул, как в гробницу, 
Молода, зазывна и смела, 
Прикатила женщина в больницу 
И к врачу дежурному прошла. 
 
И услышал он: 
 Теперь поэту 
Только я одна могу помочь, 
Как бы ни прибегли вы к запрету, 
Я войду к поэту в эту ночь! 
 
И, под стать загадочному свету, 
Молода, как тонкая луна, 
В легком одеянии к поэту, 
Грешная, явилася она. 
 
И под утро с нею из больницы 
Он бежал, поджарый азиат. 
И тому имелись очевидцы 
Не из легковерных, говорят. 
 
Но дивиться этому не стали 
Местные бывалые мужи, 
Мол, такие случаи бывали 
В старину не раз, Омар-Гаджи. 
 
И когда увидят все воочью, 
Что конца мой близится черед, 
Может быть, меня однажды ночью 
Молодая женщина спасет. 

 
Пер. Я.Козловского 
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В Ахвахе 
      Другу Мусе Магомедову 
 
Чтоб сердце билось учащенно, 
Давай отправимся в Ахвах, 
Узнаем, молоды ль еще мы 
Иль отгуляли в женихах? 
 
Тряхнем-ка юностью в Ахвахе 
И вновь, как там заведено, 
Свои забросим мы папахи 
К одной из девушек в окно. 
 
И станет сразу нам понятно, 
В кого девчонка влюблена: 
Чья шапка вылетит обратно, 
К тому девчонка холодна... 
 
И о любви лихие толки,- 
Все это было не вчера. 
 
В тот давний год подростком ставший, 
Не сверстников в ауле я, 
А тех, кто был намного старше, 
Старался залучить в друзья. 
 
Не потому ли очутился 
С парнями во дворе одном, 
Где раньше срока отличился, 
И не раскаиваюсь в том. 
 
Листва шуршала, словно пена, 
Светила тонкая луна. 
Мы долго слушали, как пела 
Горянка, сидя у окна. 
 
Про солнце пела, и про звезды, 
И про того, кто сердцу мил. 
Пусть он спешит, пока не поздно, 
Пока другой не полюбил. 
 
Что стала трепетнее птахи 
Моя душа – не мудрено, 
А парни скинули папахи 
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И стали целиться в окно. 
 
Здесь не нужна была сноровка. 
Я, словно жребий: да иль нет, 
Как равный, кепку бросил ловко 
За их папахами вослед. 
 
Казалось, не дышал я вовсе, 
Когда папахи по одной, 
Как будто из закута овцы, 
Выскакивали под луной. 
 
 
И кепка с козырьком, похожим 
На перебитое крыло, 
Когда упала наземь тоже, 
Я понял - мне не повезло. 
 
А девушка из состраданья 
Сказала: 
- Мальчик, погоди. 
Пришел ты рано на свиданье, 
Попозже, милый, приходи. 
 
Дрожа от горя, как от страха, 
Ушел я, раненый юнец, 
А кто-то за своей папахой 
В окно распахнутое лез. 
 
Промчались годы, словно воды, 
Не раз листвы кружился прах, 
Как через горы, через годы 
Приехал снова я в Ахвах. 
 
Невесты горские... 
 Я пал ли 
На поле времени для них? 
Со мной другие были парни, 
И я был старше остальных. 
 
Все как тогда: и песня та же, 
И шелест листьев в тишине. 
И вижу, показалось даже, 
Я ту же девушку в окне. 
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Когда пошли папахи в дело, 
О счастье девушку моля, 
В окно раскрытое влетела 
И шляпа модная моя. 
 
Вздыхали парни, опечалясь, 
Ах, отрезвляющая быль: 
Папахи наземь возвращались, 
Слегка приподнимая пыль. 
 
И, отлетев почти к воротам, 
Широкополая моя 
Упала шляпа, как ворона, 
Подстреленная из ружья. 
 
И девушка из состраданья 
Сказала, будто бы в укор: 
- Пришел ты поздно на свиданье, 
Где пропадал ты до сих пор? 
 
Все как тогда, все так похоже. 
И звезды видели с небес: 
Другой, что был меня моложе, 
В окно распахнутое лез. 
 
И так весь век я, как ни странно, 
Спешу, надеждой дорожу, 
Но прихожу то слишком рано, 
То слишком поздно прихожу. 

 
Пер. с аварского Я.Козловского 

 
Вернулся я... 

 
Вернулся я, спустя сто лет, 
Из темноты на землю эту. 
Зажмурился, увидев свет. 
Едва узнал свою планету... 
Вдруг слышу: шелестит трава, 
В ручье бежит вода живая. 
«Я вас люблю!..» - звучат слова 
И светят, не устаревая... 
Тысячелетие прошло. 
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На землю я вернулся снова. 
Все, что я помнил, замело 
Песками времени иного. 
Но так же меркнут звезд огни, 
Узнав, что скоро солнце выйдет. 
А люди - как и в наши дни - 
Влюбляются и ненавидят... 
Ушел я и вернулся вновь, 
Оставив вечность за спиною. 
Мир изменился до основ. 
Он весь пронизан новизною. 
Но все-таки - зима бела. 
Цветы в лугах мерцают сонно. 
Любовь осталась, как была. 
И прежнею осталась ссора. 

 
 
 

Вечная молодость 
   

Любви все возрасты покорны 
А. С. Пушкин 

 
Вот судьи выстроились в ряд, 
Полгоризонта заслоняя, 
И гневом их глаза горят, 
А все слова летят в меня: 
 
«Юнец, не бривший бороды, 
Щенок, не помнящий добра, 
Ответь нам: правда ли, что ты 
Был с женщиной в лесу вчера?..» 
 
Я судьям отвечаю: «Да! 
Я многое в лесу нашел, 
Мальчишкою я шел туда, 
Оттуда я мужчиной шел!..» 
 
Вновь судьи выстроились в ряд, 
Полгоризонта заслоняя, 
И гневом их глаза горят, 
А все слова летят в меня: 
 
«Забыв о седине своей 
И прежние забыв грехи, 
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Шептал любовные стихи?..» 
 
«Да!- отвечаю судьям я.- 
Шел с женщиной. Шептал слова. 
И верил, что судьба моя 
Светла, пока любовь жива!..» 
 
А судьи грозно хмурят взгляд, 
И снова требуют они: 
«Нам непонятно,- говорят,- 
Нам непонятно. Объясни...» 
 
Я говорю им: «Есть любовь, 
И, ощутив ее венец, 
Взрослеет запросто юнец, 
А старец молодеет вновь. 
 
 
Становится певцом немой, 
Становится певец немым. 
Любовь - всегдашний спутник мой. 
Я буду вечно молодым!» 

 
Мой Дагестан 
 
Когда я, объездивший множество стран, 
Усталый, с дороги домой воротился, 
Склонясь надо мною, спросил Дагестан: 
"Не край ли далекий тебе полюбился?" 
 
На гору взошел я и с той высоты, 
Всей грудью вздохнув, Дагестану ответил: 
"Немало краев повидал я, но ты 
По-прежнему самый любимый на свете. 
 
Я, может, в любви тебе редко клянусь, 
Не ново любить, но и клясться не ново, 
Я молча люблю, потому что боюсь: 
Поблекнет стократ повторенное слово. 
 
И если тебе всякий сын этих мест, 
Крича, как глашатай, в любви будет клясться, 
То каменным скалам твоим надоест 
И слушать, и эхом в дали отзываться. 
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Когда утопал ты в слезах и крови, 
Твои сыновья, говорившие мало, 
Шли на смерть, и клятвой в сыновней любви 
Звучала жестокая песня кинжала. 
И после, когда затихали бои, 
Тебе, Дагестан мой, в любви настоящей 
Клялись молчаливые дети твои 
Стучащей киркой и косою звенящей. 
 
Веками учил ты и всех и меня 
Трудиться и жить не шумливо, но смело, 
Учил ты, что слово дороже коня, 
А горцы коней не седлают без дела. 
 
И все же, вернувшись к тебе из чужих, 
Далеких столиц, и болтливых и лживых, 
Мне трудно молчать, слыша голос твоих 
Поющих потоков и гор горделивых". 
 
Мой край огромным не зови... 
- Мой край огромным не зови,- 
На карте он птенцом нахохлился... 
Но в мире есть страна любви! 
Страна любви, где ты находишься?.. 
 
- Я- здесь. Я - всюду и всегда. 
Я в сердце - счастьем и страданием. 
Звездой в твоих глазах, когда 
Спешишь к любимой на свидание... 
 
- Но я родился не вчера 
В краю, где каждый разбирается, 
Что и высокая гора 
На твердь земную опирается. 
На что же обопрешься ты, 
Мой Цадастан, страна нетленная?.. 
- На крылья песни и мечты! 
Моя обитель - вся Вселенная... 
 
- Но существуют рубежи 
Меж суверенными державами! 
А с кем граничишь ты, скажи? 
Мне знать об этом не мешало бы.. 
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- Меня на части не дели. 
Запомни: будто солнце светлое, 
Над континентами Земли 
Летит любовь, границ не ведая!.. 
 
- Свой дом я защищал не раз, 
Оборонял свой край пылающий. 
Но неужели нужен страж 
Стране любви неумирающей?.. 
 
- Да! Есть и у любви враги. 
Ты береги любовь, пожалуйста. 
Как драгоценность, береги 
От всех, кто на нее позарится. 

 
Пер. Р.Рождественского 

 
О любви 

 
Опять пленен... 
Был мальчиком когда-то, 
Пришла любовь и, розу оброня, 
Открыла тайну своего адата 
И сразу взрослым сделала меня. 
 
По гребням лет не в образе богини, 
А женщиной из плоти и огня 
Она ко мне является поныне 
И превращает в мальчика меня. 
 
Застенчивость, бесстыдство в ней и трепет, 
Вновь загораюсь я, и оттого 
Воображенье преклоненно лепит 
Из женщины подлунной - божество. 
 
Как глупость командира, и не раз 
Любовь была опасностью чревата, 
Зато являла мужество солдата, 
Что безрассудный выполнил приказ. 
 
Она всегда похожа на сраженье, 
В котором мы, казалось бы, судьбой 
Уже обречены на пораженье, 
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И вдруг - о чудо! - выиграли бой! 
 
Она всегда похожа на сраженье, 
В которое уверовали, но 
Нежданно прибывает донесенье, 
Что начисто проиграно оно. 
 
И хоть любовь не сторонилась боли, 
Она порою, ран не бередя, 
Была сладка, как сон под буркой в поле 
Во время колыбельного дождя. 
 
Я возраста достиг границы средней 
И, ни на что не закрывая глаз, 
Пишу стихи, как будто в миг последний, 
И так влюбляюсь, словно в первый раз. 

 
Пер. Я. Козловский 

О родине 
 

1 
Понять я не мог, а теперь понимаю - 
И мне ни к чему никакой перевод,- 
О чем, улетая, осенняя стая 
Так горестно плачет, 
Так грустно поет. 
 
Мне раньше казалось: печаль беспричинна 
У листьев, лежащих в пыли у дорог. 
О ветке родной их печаль и кручина - 
Теперь понимаю, 
А раньше не мог. 
 
Не знал я, не ведал, но понял с годами, 
Уже с побелевшей совсем головой, 
О чем от скалы оторвавшийся камень 
Так стонет и плачет 
Как будто живой. 
 
Когда далеко от родимого края 
Судьба иль дорога тебя увела, 
И радость печальна - теперь понимаю,- 
И песня горька, 
И любовь не светла, о Родина... 
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2 
Под гром твоих колоколов 
Твое я славлю имя. 
И нет на свете слаще слов, 
И звука нет любимей. 
 
А если смолкнет песнь моя 
В ночи иль на рассвете - 
Так это значит, умер я 
И нет меня на свете. 
 
Я, как орел, парю весной 
Над весями твоими. 
И эти крылья за спиной - 
Твое святое имя. 
 
Но если вдруг сломает их 
Недобрый темный ветер - 
Ты не ищи меня в живых 
Тогда на белом свете. 
 
Я твой кинжал. Я был в бою 
Мятежный, непокорный. 
Я постою за честь твою, 
Коль день настанет черный. 
 
А если в строй бойцов твоих 
Я в скорбный час не встану - 
Так значит, нет меня в живых, 
Исчез я, сгинул, канул. 
 
Я по чужой земле иду, 
Чужие слышу речи 
И все нетерпеливей жду 
Минуту нашей встречи. 
 
А будет взгляд очей твоих 
Не радостен, не светел - 
Так значит, мне не быть в живых 
Уже на белом свете. 
 
3 
О чем эта песня вагонных колес, 
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И птиц щебетанье, 
И шелест берез? 
О родине, только о родине. 
 
О чем, уплывая, 
Грустят облака? 
О чем кораблей уходящих тоска? 
О родине, только о родине. 
 
В дни горьких печалей и тяжких невзгод 
Кто выручит нас? 
Кто поможет? Спасет? 
Родина. Только лишь родина. 
 
 
В минуты удачи, 
В часы торжества 
О чем наши мысли и наши слова? 
О родине, только о родине. 
 
Кто связан и счастьем с тобой, и бедой 
Тому и во тьме 
Ты сияешь звездой, 
О Родина!.. 

 
Родной язык 

 
Всегда во сне нелепо всё и странно. 
Приснилась мне сегодня смерть моя. 
В полдневный жар в долине Дагестана 
С свинцом в груди лежал недвижно я. 
 
Звенит река, бежит неукротимо. 
Забытый и не нужный никому, 
Я распластался на земле родимой 
Пред тем, как стать землею самому. 
 
Я умираю, но никто про это 
Не знает и не явится ко мне, 
Лишь в вышине орлы клекочут где-то 
И стонут лани где-то в стороне. 
 
И чтобы плакать над моей могилой 
О том, что я погиб во цвете лет, 
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Ни матери, ни друга нет, ни милой, 
Чего уж там - и плакальщицы нет. 
 
Так я лежал и умирал в бессилье 
И вдруг услышал, как невдалеке 
Два человека шли и говорили 
На мне родном, аварском языке. 
 
В полдневный жар в долине Дагестана 
Я умирал, а люди речь вели 
О хитрости какого-то Гасана, 
О выходках какого-то Али. 
 
И, смутно слыша звук родимой речи, 
Я оживал, и наступил тот миг, 
Когда я понял, что меня излечит 
Не врач, не знахарь, а родной язык. 
 
Кого-то исцеляет от болезней 
Другой язык, но мне на нем не петь, 
И если завтра мой язык исчезнет, 
То я готов сегодня умереть. 
 
Я за него всегда душой болею, 
Пусть говорят, что беден мой язык, 
Пусть не звучит с трибуны ассамблеи, 
Но, мне родной, он для меня велик. 
 
И чтоб понять Махмуда, мой наследник 
Ужели прочитает перевод? 
Ужели я писатель из последних, 
Кто по-аварски пишет и поёт? 
 
Я жизнь люблю, люблю я всю планету, 
В ней каждый, даже малый уголок, 
А более всего Страну Советов, 
О ней я по-аварски пел как мог. 
 
Мне дорог край цветущий и свободный, 
От Балтики до Сахалина -  весь. 
Я за него погибну где угодно, 
Но пусть меня зароют в землю здесь! 
 
Чтоб у плиты могильной близ аула 
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Аварцы вспоминали иногда 
Аварским словом земляка Расула - 
Преемника Гамзата из Цада.  
 

Пер. с аварского Н. Гребнева 
Патимат 

 
Три звездочки вверху горят - 
Я начал о тебе стихи. 
Три звездочки стоят подряд - 
Я кончил о тебе стихи. 
Так я писал все десять лет, 
Так я пишу сто первый стих, 
У тех стихов названий нет, 
Но если озаглавить их - 
В трех звездочках заключено 
Для всех название одно: 
Три слова скрыты в них от глаз, 
И смысл их стар и вечно нов, 
Их произносят в жизни раз, 
И нет труднее этих слов. 
Три звездочки - они итог 
Моих в огне кипевших лет, 
Три звездочки - они исток 
Моих и радостей, и бед. 
Как ветки собраны вокруг 
Большого сильного ствола, 
Так возле этих слов, мой друг, 
Мои и мысли, и дела. 
Мои бессонные мечты, 
Мои заветнейшие сны, 
Как это твердо знаешь ты, 
В трех звездочках заключены... 
Три звездочки вверху горят, 
"Тебя люблю я", - говорят. 
 Дождик за окном - о тебе я думаю, 
Снег в саду ночном - о тебе я думаю. 
Ясно на заре - о тебе я думаю, 
Лето на дворе - о тебе я думаю. 
Птицы прилетят - о тебе я думаю, 
Улетят назад - о тебе я думаю. 
Зелены кусты, скрыты ли порошею, - 
Ни о чем невмочь, - о тебе я думаю. 
Уж, наверно, ты девушка хорошая, 
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Если день и ночь о тебе я думаю. 
Скоро, скоро настанет весенний рассвет, 
Люди спят, до влюбленного дела им нет. 
Мне всегда был приятен предутренний  
сон, 
Но и этого нынче тобой я лишен. 
Для того чтобы знала ты, как я люблю 
И от этой любви постоянно не сплю, 
Я б хотел свое сердце вложить тебе в      грудь, 
Но тогда и тебе до утра не уснуть! 
В маленькой рамке на белой стене 
Ты уже год улыбаешься мне. 
И в одинокой квартире моей 
Мне от улыбки твоей веселей. 
Только мне мало улыбки дразнящей, 
Мне не хватает тебя настоящей. 
Ну-ка, скажи мне по совести, честно: 
В рамке тебе неужели не тесно? 
Не надоело ль тебе, дорогая, 
Видеть, как я без тебя пропадаю? 
Выйди ко мне, улыбнись наяву, 
Я покажу тебе нашу Москву, 
Улицы, парки, театры, мосты... 
Но, как всегда, улыбаешься ты. 
Девушки есть, словно карточка эта: 
Год не услышишь ни слова привета. 
Может, и ты равнодушная тоже?.. 
Нет! Ты совсем на портрет непохожа! 
Часто я вспоминаю в далеком краю 
Двухэтажную саклю родную мою. 
Часто я вспоминаю то поле меж скал, 
Где на резвом коне я мальчишкой скакал. 
Часто я вспоминаю родник у села, 
Где она мне впервые кувшин поднесла. 
Часто я вспоминаю тот путь на ветру, 
Где она провожала меня поутру. 
Но ни разу не вспомнил я ту, что любил, 
Потому что ни разу о ней не забыл. 
Закрыто наглухо твое окно, 
Смотрю, под ним трава растет давно, 
Трава длиннее, чем моя рука, 
И зеленее, чем Койсу-река. 
"Открой окно!" - я вдруг проговорил, 
Но мне никто окна не отворил. 
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Трава густеет под твоим окном - 
Как быстро миновали день за днем! 
Траве расти я раньше не давал. 
Я утром, в полдень, в полночь здесь бывал, 
Топтал песок я, не жалея ног, 
Здесь виден был лишь след моих сапог. 
Вот я вернулся с дороги 
И встретил твой ясный взгляд. 
Как будто вижу впервые, 
Как эти глаза горят! 
Вот я вернулся с дороги, 
В милый наш дом вхожу... 
И, словно впервые в жизни, 
Руки твои держу. 
И кажется мне, впервые 
Я слышу твой тихий смех, 
И в сотый раз понимаю, 
Насколько ты лучше всех! 
И в сотый раз повторяю, 
Как счастливы мы с тобой, 
Что вместе прожить не месяц - 
Всю жизнь нам дано судьбой, 
Что вместе встречать нам весны, 
Рвать на полях цветы, 
Что я не спешил родиться 
И не опоздала ты. 
Вижу я: твои руки как руки, 
Непохожи на звезды глаза. 
И бровей неприметны излуки, 
Хоть черны они, словно гроза. 
И собой драгоценного лала 
Не стремятся напомнить уста, 
Но обличьем твоим, как бывало, 
Я любуюсь опять неспроста. 
Что возникнет, когда на странице 
В книге слово от слова отсечь? 
Но сольются слова в вереницы, 
И поймешь, как пленительна речь! 
Знатоки, принявшие участие 
В жизнеописании моем, 
На этапы многие и части 
Жизнь мою разделят день за днем. 
Жизнь моя от края и до края 
Надвое была разделена. 
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До тебя, родная, – часть она. 
И с тобою вместе – часть другая. 
Все мои поэмы и стихи, 
Все, что написал за век недолгий, 
По частям разделят знатоки 
И распределят по разным полкам. 
Сам же на две части я делю 
Все мое наследье небольшое: 
Строки о тебе, кого люблю, 
И другая часть – все остальное. 
У нас с тобой разными радости стали, 
У нас с тобой разными стали печали... 
Но все б эти радости – будь моя воля – 
Сменял без возврата на общую боль я косы 
Других таких, наверно, больше нет, 
Они бровям, глазам твоим под цвет, 
Их тонкой ниткой разделил пробор, 
Чтоб вниз бежали, как потоки с гор. 
На стул садишься –  и у самых ног 
Коснется пола темный их поток. 
А если на ночь расплетешь потом, 
Всю комнату укроешь, как ковром. 
Но знаю я, с теченьем быстрых лет 
Меняют волосы свой прежний цвет. 
О, если б уберечь я только мог 
Тебя, дружок, от горя и тревог, 
Чтоб сохранить на много-много лет 
Тяжелых кос твоих полночный цвет. 
Я шел один по улице вчера, 
Я говорил, что уезжать пора, 
А если уезжать-то навсегда, 
Чтоб никогда не приезжать сюда. 
Твердил, что ты, конечно, не права, 
Ругал тебя за все свои слова 
И повторял: другую я найду, 
Такой-сякой назло и на беду. 
То замедлял я шаг, то шел быстрей, – 
И очутился у твоих дверей. 
Несерьезны наши ссоры – 
Подтвердит тебе любой, – 
Если даже хмурить брови 
Не умеем мы с тобой, 
Если мы причину ссоры 
Забываем через час 
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И не можем скрыть привета 
Улыбающихся глаз. 
Верно, то любовь большая, 
Не боясь пролить слезу, 
Ветерок едва заметный 
Принимает за грозу, 
Или хочется порою 
Без особого труда 
От любви сердцам влюбленным 
Отдышаться иногда. 
Если б каждая дума моя о тебе 
Стать могла стихотворной строкой, 
Я уверен, что книги большой о любви 
Ты второй не сыскала б такой. 
Но пока эта книга мала и тонка. 
Ведь над ней я нечасто сижу, 
Потому что мне жалко стихам отдавать 
Те часы, что с тобой провожу. 
 
Внучке, маленькой Шахри 
 
Почему же ты плачешь, почему ты-то плачешь, 
Маленький ребенок, который еще не знает  
жизни? 
У тебя есть и отец, и мать есть, 
Над твоей колыбелью склонились все. 
 
Я потерял мать, и отец мой умер, 
Я круглый сирота с давних лет, 
Это я должен плакать, кто познал эту жизнь, 
Почему же ты плачешь, почему ты-то плачешь? 
 
Тебя не терзала измена, зависти к тебе нет, 
Еще тебя не опечалила ложь. 
И не пели на земле пленительней песен, 
Полных любви, чем те, что, взяв тебя на руки, поют. 
 
Я-то увидел злобу врагов, 
И измену я познал друзей. 
Это я, с раненым сердцем, должен плакать, 
Почему же ты плачешь, почему же плачешь? 
 
Ты не видела войну, раны не зудели твои, 
Не потеряла ни капли крови – почему же льешь слезы? 

46 
 



День приходит к тебе с приветом 
И уходит, пожелав спокойной ночи. 
 
Мои молодые братья остались на войне. 
Эту горящую мою землю я видел. 
Я должен плакать, кто беды познал, 
Ты-то что плачешь, почему же плачешь? 
 
Мне ответила маленькая девочка, 
Почему-то ее непонятный язык я понял. 
Она сказала: "Ведь ты, все это познав, 
Стихи еще пишешь и жив ведь остался. 
 
Как же быть мне, мне все это предстоит видеть 
В этом опасном мире и тревожном веке. 
Поэтому я плачу, поэтому я плачу. 
Почему ты плачешь, я не знаю". 
 
Маме 
 
Вот мы сегодня в доме, 
Я боли в сердце не таю. 
На твои клоню ладони 
Седую голову свою. 
Мне горько, мама, грустно, мама, 
Я – пленник глупой суеты, 
И от меня так в жизни мало 
Вниманья чувствовала ты. 
Кружусь на шумной карусели. 
Куда-то мчусь, но вдруг опять 
Сожмется сердце: «Неужели 
Я начал маму забывать?» 
А ты с любовью, не с упреком, 
Взглянув тревожно на меня, 
Вздохнешь, как будто ненароком, 
Слезинку тайно оброня ... 
Звезда, сверкнув на небосклоне, 
Летит в конечный свой полет. 
Тебе твой мальчик на ладони 
Седую голову кладет. 
  
 
Если в мире тысяча мужчин 
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Если в мире тысяча мужчин... 
Если в мире тысяча мужчин 
Снарядить к тебе готова сватов, 
Знай, что в этой тысяче мужчин 
Нахожусь и я – Расул Гамзатов. 
 
Если пленены тобой давно 
Сто мужчин, чья кровь несется с гулом, 
Разглядеть меж них не мудрено 
Горца, нареченного Расулом. 
 
Если десять влюблены в тебя 
Истинных мужей – огня не спрятав, 
Среди них, ликуя и скорбя, 
Нахожусь и я – Расул Гамзатов. 
 
Если без ума всего один 
От тебя, не склонная к посулам, 
Знай, что это с облачных вершин 
Горец, именуемый Расулом. 
 
Если не влюблен в тебя никто 
И грустней ты сумрачных закатов, 
Значит, на базальтовом плато 
Погребен в горах Расул Гамзатов. 
 
Календарь 
 
Никчемны наши разговоры,  
Дань отдана с лихвою им.  
Давай опомнимся и взоры  
На календарь мы обратим.  
Кочевья птичьи не вчера ли  
На юг тянулись, но взгляни:  
Уже из неоглядной дали  
Домой торопятся они.  
Казалось, дни не быстротечны  
И жизнь медлительна, как встарь.  
Давай не будем так беспечны  
И бросим взгляд на календарь.  
Не раз теряли мы без цели  
Свиданий сладкие часы.  
Нацеловаться не успели,  
Как седы сделались усы.  
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Мы снова спорили и снова,  
Забыв, что движутся года,  
А друга навестить больного  
Опаздывали иногда.  
Пусть зелен лес иль бел морозно,  
Или желтеет, как янтарь,  
Давай, пока еще не поздно,  
Мы бросим взгляд на календарь! 

 
 

 

РЕПЕРТУАРНАЯ ЧАСТЬ 
 

О ДАГЕСТАНЕ 
 

Литературный вечер 
 

«САМЫЙ ЛЮБИМЫЙ НА СВЕТЕ…» 
 
Любовь к родному краю в сердце Поэта навсегда. Он впитал ее с 

молоком матери и любовью отца, с советами мудрого горского джамаата и 
красотой горных вершин, – он взрослел, и великим воспитателем был его 
горный край, куда всегда стремится его сердце. Потому в его творчестве 
чувство благодарности так велико и так восторженно, ибо Поэт не мыслит 
себя без отчего края. 

 
Здесь у нас такие горы синие  
И такие золотые нивы!  
Если б все края их цвет восприняли,  
Стала бы земля еще красивей. 
 Есть заветы новые и дедовы  
У людей земли моей весенней.  
Если б мир заветам этим следовал,  
Стал бы он гораздо совершенней. 
 

 
Мой Дагестан 

 
Когда я, объездивший множество стран,  
Усталый, с дороги домой воротился,  
Склонясь надо мною, спросил Дагестан:  
«Не край ли далекий тебе полюбился?» 
 
На гору взошел я и с той высоты,  
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Всей грудью вздохнув, Дагестану ответил:  
«Немало краев повидал я, но ты  
По-прежнему самый любимый на свете. 
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Я, может, в любви тебе редко клянусь, 
Не ново любить, но и клясться не ново,  
Я молча люблю, потому что боюсь:  
Поблекнет стократ повторенное слово. 
 
И если тебе всякий сын этих мест, 
Крича, как глашатай, в любви будет клясться, 
То каменным скалам твоим надоест 
И слушать, и эхом вдали отзываться. 
 
Когда утопал ты в следах и крови, 
Твои сыновья, говорившие мало, 
Шли на смерть, и клятвой в сыновней любви 
Звучала жестокая песня кинжала. 
 
И после, когда затихали бои,  
Тебе, Дагестан мой, в любви настоящей  
Клялись молчаливые дети твои 
 Стучащей киркой и косою звенящей. 
 
Веками учил ты и всех и меня  
Трудиться и жить не шумливо, но смело,  
Учил ты, что слово дороже коня,  
А горцы коней не седлают без дела. 
 
И все же, вернувшись к тебе из чужих,  
Далеких столиц, и болтливых и лживых,  
Мне трудно молчать, слыша голос твоих  
Поющих потоков и гор горделивых» 

 
 

Мне ль тебе, Дагестан мой былинный… 
 

Мне ль тебе, Дагестан мой былинный, 
Не молиться, 
Тебя ль не любить, 
Мне ль в станице твоей журавлиной 
Отколовшейся птицею быть? 
 
Дагестан, все, что люди мне дали,  
Я по чести с тобой разделю,  
Я свои ордена и медали  
На вершины твои приколю. 
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Посвящу тебе звонкие гимны  
И слова, превращенные в стих,  
Только бурку лесов подари мне  
И папаху вершин снеговых! 

 
В ауле 

 
Ущелье сотрясается от гула, 
Гремит в ущелье вешняя вода. 
На плоских крышах моего аула 
Зазеленели травы, как всегда. 
А над рекой, округла и поката, 
Высокой грудью кажется гора 
И мордочками белые ягнята, 
Как близнецы, к ней тянутся с утра. 
Полно цветов сегодня красноватых 
На персиковой веточке любой, 
Как будто стая воинов пернатых 
Вела в саду кровопролитный бой. 
Как много птиц! 
Без их заглавной роли 
Стихотворенье жить бы не могло, 
 А тракторы, хоть пашут землю в поле,  
В стихи не лезут, критикам назло.  
Любя цветы и горные потоки,  
Желаю я, чтоб людям всей земли  
Несли тепло взволнованные строки,  
Как на широких крыльях журавли.  
Над крышами плывет кизячный дым, 
 А улицы восходят на вершины.  
Аул Цада – аварские Афины,  
Теперь не часто видимся мы с ним.  
Но стоит прилететь гостям ко мне,  
Везу в Цада их, ибо нет сокровищ  
Дороже для меня среди становищ  
И звезд в одноплеменной вышине.  
И в том могу поклясться, что когда 
Ко мне б явились инопланетяне,  
То с ними прилетел бы я в Цада  
И объявил на Верхней им поляне,  
Что не отдам, хоть мне они милы,  
За целый Марс здесь ни одной скалы. 
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Люблю тебя, мой маленький народ! 
Умеешь ты печаль сурово  
Встречать, без слез, без суеты.  
И без веселья показного  
Умеешь радоваться ты,  
И не твои ль напевы схожи  
С полетом медленным орла,  
А пляски – с всадником, чья лошадь  
Летит, забыв про удила.  
Характер гордый твой не стерся,  
И в речи образность живет.  
О, как люблю я сердцем горца  
Тебя, мой маленький народ!  
В теснине горной, где повита  
Туманом кряжистая цепь,  
Душа твоя всегда открыта  
И широка всегда, как степь.  
Живешь, с соседями не ссорясь,  
Ты, сняв свой дедовский кинжал,  
И я уже не темный горец,  
И ты иным сегодня стал.  
У ног твоих гремят составы,  
С плеча взлетает самолет.  
Люблю, как сын большой державы,  
Тебя, мой маленький народ! 
 
Старые горцы 
 
Они в горах живут высоко 
С времен пророка ли, бог весть, 
И выше всех вершин Востока 
Считают собственную честь. 
И никому не сбить их столку, 
Такая зоркость им дана, 
Что на любого глянут только - 
И уж видна его цена. 
И перед боем горцам старым 
От века ясно наперед, 
Кто выстоит, подобно скалам, 
Кто на колени упадет. 
И ложь почувствует тотчас же, 
Из чьих бы уст она ни шла. 
Какой бы хитрой, и тончайшей, 
И золоченой ни была. 
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В горах старик седоголовый, 
Что ходит в шубе круглый год, 
Так подковать умеет слово, 
Что в мир пословица войдет. 
О горцы старые! 
Не раз им еще народ воздаст хвалу. 
Служил советчиком их разум  
И полководцу, и послу. 
 
**** 
Благодарю кремнистый край родной – 
За то, что воспитал меня так строго,  
Пастушью плеть повесил надо мной,  
Чтоб о себе не мнил я слишком много. 
Кремнистый край родной благодарю – 
Он отучал от нюнь, от кислой мины,  
Он брил без мыла голову мою  
Опасной бритвой поперек щетины. 
Моих незрелых виршей тиражи  
Он чабанам вручил на самокрутки.  
Он научил меня народной шутке.  
Он полуправду ненавидел пуще лжи. 
Благодарю кремнистый край родной – 
Из леденящих рек, летящих с ревом,  
Он дал мне вырваться горящей купиной.  
Пылая нежностью и мужеством суровым,  
Благодарю кремнистый край родной. 

 
«Я поднялся на самую высокую вершину Дагестана и смотрю сурово 

во все стороны, – писал Поэт. – Разбегаются вдаль дороги, мерцают вдали 
огоньки, где-то еще дальше звонят колокола, земля скрывается в синей 
дымке. Хорошо мне смотреть на мир, чувствуя под ногами родную землю». 
Чувство родной земли было и остается опорой Гамзатову в этом 
неспокойном мире – и в бессонные ночи бдения над письменным столом, и 
когда шагает к трибуне высоких ассамблей, и когда провожает в последний 
путь близких друзей, и когда утешает больных и обездоленных. Поэт был и 
остается верен родному Дагестану. 
 

Не ведают границ аулы гор, 
С их плоских крыш мир целый виден ныне. 
И не способен заслонить простор 
Могилы горцев в Праге иль Берлине 
И о событьях жизни мировой, 
Произошедших даже на отшибе, 
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Одновременно узнают с Москвой 
В моем Цада, в Хунзахе иль в Гунибе. 
И на борту «Гамзата Цадасы» 
Я странствовал в далеком океане. 
И взвешивали звездные Весы 
Деянья века в неземном тумане 
И отражен, как в капельке росы, 
Весь белый свет был в отчем Цадастане. 

 
Родившийся на земле предков, Расул Гамзатов в просторы мира 

спустился тропой отцов и на всех континентах ему виделся родительский 
огонек у родного окна. Потому Поэту никогда не стать отколовшейся птицею 
в стае журавлиной, ибо сердце его оставлено в любимых и дорогих горах, 
родине, о которой он никогда не забывал и куда всегда он стремился. 

 
Беря за перевалом перевал  
За годом год, – я в путь нелегкий вышел.  
Но где б меня огонь ни согревал,  
Огонь в отцовском очаге я вижу. 
 
Ползу ли на вершины ледников – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Смотрю ль с небес на ширь материков – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Над океанской пеною лечу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Тружусь, дремлю, смеюсь или грущу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Печалюсь я: меня обидел друг – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
Я счастлив: ты «люблю» сказала вдруг – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
На фестивалях факелы горят – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
И в доме том, где жил Рабиндранат,  
Огонь я видел в очаге отцовском. 
 
Стихи пишу иль на вокзал спешу,  
С тобой сижу иль за звездой слежу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском.  
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По Букингемскому дворцу хожу – 
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
Покатится ль слезинка по щеке – 
Я сквозь нее очаг отцовский вижу.  
Кровь хлещет ли – в отцовском очаге  
Огонь, огонь негаснущий я вижу. 
 
Погаснет он – и я погасну с ним,  
Замолкнет голос, путь мой оборвется...  
Ты слышишь, мама? В смене лет и зим  
Огонь я вижу в очаге отцовском. 
 
И сам теперь я для детей своих 
Зажег огонь – пусть шлет все  
дальше, выше 
И свет, и жар... И снова, каждый миг,  
Огонь я вижу в очаге отцовском. 

 
Верность отцовскому очагу Расул Гамзатов пронес через всю свою 

жизнь, и все его творчество – доказательство этому. Чувство родины, 
постигнутое сызмальства, и родного порога, в горном ауле Цада, на горском 
годекане мы чувствуем в каждой его поэтической и прозаической строке, в 
каждом биении сердца Поэта. И представляя державу в целом, кавказец 
родом из Цада, Поэт, ставший известным всему миру, во все времена 
остается верным сыном. Истинным джигитом и певцом родного сердцу 
уголка. Для всех нашим Расулом. 

 
И впереди, какой бы ни был путь,  
Я рад, что есть аул, любимый с детства.  
Где можно жизнь, как шапку, отряхнуть,  
С дороги отдохнуть и оглядеться. 
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О ЯЗЫКЕ ПОЭТА
 

Расул ГАМЗАТОВ 

Язык 

(Из книги «Мой Дагестан») 

Если бы в мире не было слова, то он не был бы таким, какой он есть. 
Поэт родился за сто лет до сотворения мира. Человек, решивший писать 

стихи без знания языка, подобен безумцу, который прыгнул в бурную реку, 
не умея плавать. 

Некоторые говорят не потому, что в голове теснятся важные мысли, но 
потому, что чешется кончик языка. Некоторые пишут стихи не потому, что в 
сердце теснятся большие чувства, но потому, что... Трудно даже сказать, 
почему они вдруг решают писать стихи. Звучание их стихов похоже на сухое 
шуршание орехов, положенных в мешок из невыделанной овчины. 

*** 

Спрашивается: для чего даны человеку глаза, уши, язык? И почему глаз 
у человека два, ушей два, а язык только один? Дело в том, что, прежде чем 
один язык выпустит в мир со своего кончика какое-нибудь слово, два глаза 
должны увидеть, а два уха услышать. 

Слово, сорвавшееся с языка, – все равно что конь, спустившийся с 
крутой и узкой горной тропы на привольное ровное место. Спрашивается: 
можно ли выпустить в мир слово, если оно не побывало в сердце? 

Нет просто слова. Оно либо проклятье, либо поздравленье, либо красота, 
либо боль, либо грязь, либо цветок, либо ложь, либо правда, либо свет, либо 
тьма. 

 
Слышал я в краю своем суровом: 
Словом создан мир для грешных нас. 
Как оно звучало, это слово? 
Как молитва? Клятва? Как приказ? 
Мы встаем за этот мир на битву, 
Мир изранен, мир истерзан зло, 
Дайте слово: клятву, иль молитву, 
Иль проклятье. Лишь бы мир спасло! 
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*** 

Говорят, раньше, давным-давно, в аварском языке было совсем мало 
слов. Понятия «свобода», «жизнь», «мужество», «дружба», «добро» 
обозначались одним и тем же словом либо словами, очень похожими по 
звучанию и смыслу. Но пусть другие говорят, что беден язык у нашего 
маленького народа. Я на cвоем языке могу сказать все, что захочу, и для 
выражения своих чувств и мыслей мне не надо другого языка. 

*** 

Для меня языки народов – как звезды на небе. Я не хотел бы, чтобы все 
звезды слились в одну огромную, занимающую полнеба звезду. На то есть 
солнце. Но пусть сияют и звезды. Пусть у каждого человека будет своя 
звезда. 

*** 

...Я молю Аллаха не лишить меня моего языка. Я хотел бы писать так, чтобы 
мои стихи, и эта моя книга, и все, что я напишу, было понятно и дорого и 
матери, и сестре, и каждому горцу, и каждому человеку, в руки которого 
попадет моя книга. Я не хочу навевать скуку – я хочу приносить радость. 
Если же испортится мой язык, сделается холодным, непонятным и скучным – 
одним словом, если я испорчу мой язык, страшнее этого в жизни для меня 
ничего не будет. 

*** 

Бывало, когда горцы нашего аула собирались около мечети на годекан, 
то есть на сходку, чтобы обсудить некоторые общие дела, я читал им стихи 
моего отца. Я был ребенок, мальчик, но стихи умел читать с большой 
энергией (даже с излишней энергией), громко, выделяя некоторые 
понравившиеся мне слова и звуки. <...> Мне казалось, что при таком резком, 
напряженном произношении этих звуков получается больше впечатления. 
Отец каждый раз поправлял меня, говоря: – Разве слово похоже на орех, 
чтобы его грызть и дробить зубами? Или разве слово похоже на чеснок, 
чтобы его толочь в каменной ступе каменным пестиком? Или разве слово – 
это сухая каменистая земля, которую нужно пахать, что есть силы налегая на 
соху? Произноси слова легко, без натуги, чтобы зубы твои не лязгали и не 
стучали. 
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*** 

Мы говорили с поляком только по-аварски. Это было для меня 
удивительно и непривычно. В конце концов, я пригласил ученого в Дагестан 
в гости. Да, мы оба говорили с ним в тот день на аварском языке. Но все же 
между моей речью и его была огромная разница. Он говорил, как подобает 
ученому, на очень чистом, очень правильном, но слишком правильном, даже 
равнодушном языке. Он думал больше о грамматике, а не о красках речи, о 
схеме, о конструкции фразы, а не о живой плоти каждого слова. 
Я хочу написать книгу, в которой не язык подчинялся бы грамматике, а 
грамматика языку. 

Иначе, грамматику уподоблю путнику, идущему по дороге, а 
литературу уподоблю путнику, едущему на муле. Пешеход попросил 
подвезти его, и путник, едущий на муле, посадил пешехода сзади себя. 
Постепенно пешеход осмелел, вытеснил ездока с седла, стал прогонять его, 
крича: «Мул этот мой, и все имущество, привязанное к седлу, тоже мое!». 

*** 

Мой родной аварский язык! Ты мое богатство, сокровище, хранящееся 
про черный день, лекарство от всех недугов. Если человек родился с сердцем 
певца, но немым, то лучше бы ему не родиться. У меня в сердце много песен, 
у меня есть голос. Этот голос – ты, мой родной аварский язык. Ты за руку, 
как мальчика, вывел меня из аула в большой мир, к людям, и я рассказываю 
им о своей земле. Ты подвел меня к великану, имя которому – великий 
русский язык. Он тоже стал для меня родным, он, взяв за другую руку, повел 
меня во все страны мира, и я благодарен ему, как благодарен и своей 
кормилице – женщине из аула Арадерих. Но все-таки я хорошо знаю, что у 
меня есть родная мать. 

Ибо, можно сходить за спичками к соседу, чтобы разжечь огонь в своем 
очаге. Но нельзя идти к друзьям за теми спичками, которыми зажигается 
огонь в сердце. 

 

*** 

Языки у людей могут быть разные, были бы едины сердца. Я знаю, что 
иные мои друзья, покинув свои аулы, уехали жить в большие города. В этом 
нет большой беды. Птенцы тоже сидят в своем гнезде только до тех пор, пока 
у них не вырастут крылья. Но как отнестись к тому, что кое-кто из моих 
друзей, живущих в больших городах, пишет теперь на другом языке? 
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Конечно, это их дело, и мне не хотелось бы их поучать. Но все же они 
похожи на людей, пытающихся удержать в одной руке два арбуза. 
Я говорил с беднягами и нашел, что язык, на котором они теперь пишут, уже 
не аварский, но еще и не русский. Он напоминает мне лес, в котором 
хозяйничали нерадивые лесорубы.  

Да, я видел таких людей, для которых родной язык беден и мал, и вот 
они отправились искать себе другой, богатый и большой язык. А вышло как у 
козы из аварской сказки: коза пошла в лес, чтобы отрастить себе волчий 
хвост, но вернулась даже и без рогов. 

 

*** 

На десяти языках пишут дагестанцы свои произведения, на девяти 
языках они их издают. Но что же в таком случае делают те, которые пишут 
на десятом? И что это за язык?  

На десятом языке пишут те, кто успел забыть свой родной язык – будь 
то аварский, лакский или татский, – но еще не успел познать чужой язык. 
Они оказались ни тут, ни там. Пиши на чужом языке, если ты знаешь его 
лучше, чем свой родной. Или пиши на родном, если не знаешь, как следует 
никакого другого. Но не пиши на языке десятом. 

Да, я враг десятого языка. Язык должен быть древним, тысячелетним, 
только тогда он годится в дело.  

Язык, конечно, изменяется, я не буду против этого спорить. Ведь и 
листья у дерева тоже сменяются каждый год, одни отживают и падают, а 
другие вырастают на их месте. Но само дерево остается. Оно делается с 
каждым годом все пышнее, ветвистее, крепче. На нем в конце концов 
вырастают плоды. 

*** 

Из записной книжки. Язык для писателя – все равно, что для 
крестьянина урожай в поле. Много зерен в каждом колоске, много колосьев – 
не сосчитать. Но если бы крестьянин сидел сложа руки и смотрел на свой 
урожай, то, в конце концов, он не взял бы ни одного зерна. Рожь нужно жать, 
потом молотить. Однако и молотьба – еще только половина дела. Предстоит 
очистить умолот, отделить чистые зерна от плевел, от сорняков. Потом надо 
молоть муку, месить тесто, печь хлеб. Но самое главное, пожалуй, – помнить, 
что, как бы ни велика была нужда в хлебе, нельзя израсходовать все зерно. 
Самое лучшее зерно крестьянин оставляет на семена. Писатель, работающий 
над языком, больше всего похож на крестьянина. 
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*** 

Говорят. Слова – как дождь: один раз – великая благодать, второй раз – 
хорошо, третий раз – терпимо, четвертый раз – бедствие и напасть. 

*** 

Тема. Когда я читаю некоторые книги, мне кажется, что они на 
дипломатическом приеме. В них нет свободы жестов, свободы поведения, 
свободы речи.  

Книга моя, не будь гостем на дипломатическом приеме. Пусть у тебя 
будут только те слова, которые соответствуют твоему истинному характеру, 
а не те, которые нужно говорить из приличия. 

Я видел людей, которые – люди как люди, пока они у себя дома, в кругу 
семьи, с женой, с детишками или с друзьями. Но вот они в канцелярском 
своем кресле – сухи, черствы, злы, как будто их подменили. С каждым новым 
чином, с каждым новым креслом меняются их характер, их поведение, их 
лицо. 

 Будь постоянной, моя книга, не изменяй своего характера, как я не 
изменяю себе. Люби друзей и дым очага, а не торжественные приемы, люби 
поля, а не концерты, слушай голоса земли, а не шум собраний. Ведь бывает 
так, что на собраниях говорят одно, а после собраний совсем другое. 

(Перевод Вл. Солоухина) 

Расул Гамзатов 

Родной язык 

Всегда во сне нелепо всё и странно. 
Приснилась мне сегодня смерть моя. 
В полдневный жар в долине Дагестана 
С свинцом в груди лежал недвижно я. 
 
Звенит река, бежит неукротимо. 
Забытый и ненужный никому, 
Я распластался на земле родимой 
Пред тем, как стать землею самому. 
 
Я умираю, но никто про это 
Не знает и не явится ко мне, 
Лишь в вышине орлы клекочут где-то 
И стонут лани где-то в стороне. 
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И чтобы плакать над моей могилой 
О том, что я погиб во цвете лет, 
Ни матери, ни друга нет, ни милой, 
Чего уж там – и плакальщицы нет. 
 
Так я лежал и умирал в бессилье 
И вдруг услышал, как невдалеке 
Два человека шли и говорили 
На мне родном, аварском языке. 
 
В полдневный жар в долине Дагестана 
Я умирал, а люди речь вели 
О хитрости какого-то Гасана, 
О выходках какого-то Али. 
 
И, смутно слыша звук родимой речи, 
Я оживал, и наступил тот миг, 
Когда я понял, что меня излечит 
Не врач, не знахарь, а родной язык. 
 
Кого-то исцеляет от болезней 
Другой язык, но мне на нем не петь, 
И если завтра мой язык исчезнет, 
То я готов сегодня умереть. 
 
Я за него всегда душой болею, 
Пусть говорят, что беден мой язык, 
Пусть не звучит с трибуны ассамблеи, 
Но, мне родной, он для меня велик. 
 
И чтоб понять Махмуда, мой наследник, 
Ужели прочитает перевод? 
Ужели я писатель из последних, 
Кто по-аварски пишет и поёт? 
 
Я жизнь люблю, люблю я всю планету, 
В ней каждый, даже малый уголок, 
А более всего Страну Советов, 
О ней я по-аварски пел, как мог. 
 
Мне дорог край цветущий и свободный, 
От Балтики до Сахалина -  весь. 
Я за него погибну где угодно, 
Но пусть меня зароют в землю здесь! 
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Чтоб у плиты могильной близ аула 
Аварцы вспоминали иногда 
Аварским словом земляка Расула – 
Преемника Гамзата из Цада.  
 

Пер. с аварского Н.Гребнева 
 

 
О ДРУЖБЕ 

 
МЫСЛИ ВСЛУХ О ВЕЛИКОМ РАСУЛЕ 

 
В этом разделе подобраны цитаты выдающихся деятелей культуры, 

писателей, поэтов, режиссеров и композиторов о великом Расуле 
Гамзатове, которые следует использовать как эпиграфы к мероприятиям, а 
также стихи о дружбе самого поэта. Расула любили и ценили, понимали его 
душу и поэзию, которая живет и сегодня, спустя 100 лет. 

 
Нового, сверхмощного оружья  
Не изобретайте для людей.  
Стародавнее оружье – дружба  
Вложена в ножны души моей.  
Нам отцы и деды завещали  
Золото оружья своего,  
Чтобы мы сломать его не дали,  
Чтоб не дали затупить его. 
 

У Р. Гамзатова немало стихотворений о друге, носителе святого 
побратимства, в котором и достоинство, и любовь к людям, и верность 
высокому товариществу. Верой в жизнь, в ее неодолимость звучит его 
обращение к другу: 
 

Если ты мне друг – остерегись,  
Помолчи и в дружбе не клянись.  
В дни скорбей смогу ее узнать я  
В твоем взгляде и рукопожатье.  
Если ты мне друг – то уклонись  
От признаний, в дружбе не клянись,  
В дни веселья я услышу это  
В песне, что тобою будет спета. 
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И друзья отвечали ему преданной дружбой. Среди них были 
Р.Рождественский, Я. Козловский, С. Михалков, Ч. Айтматов, О. Фельцман, 
М. Карим, Д. Кугультинов и др. 

 
Скоро песни вернувшихся стай 
Зазвенят над разбуженной чащей. 
Хорошо, что ты рядом, Мустай, 
Верный друг и поэт настоящий. 

 
**** 
Ты счастлив тем, что многие года  
Живешь спокойно, с бурями не споря,  
Друзей не знаешь, то есть никогда  
Ни с кем не делишь радости и горя.  
Но если даже прожил ты сто лет  
И голова, как мудрость, поседела,  
Тебе при людях говорю я смело,  
Что не родился ты еще на свет. 

 
Поэтические произведения Расула Гамзатова о дружбе настолько 

пропитаны самым искренним человеческим сочувствием потери друга, что 
невольно взвешиваешь свое отношение к своим друзьям, осуждая мелочные 
ссоры и обиды. И в этом мудрость великого Поэта, призывающего ценить и 
беречь такое богатство в жизни, как дружбу. 

 
**** 
Друг ушел от моего порога,  
Наяву ушел, пришел во сне,  
И травою заросла дорога,  
По которой радость шла ко мне.  
Друг ушел. Что мне хула и слава?  
Как мне жить и как мне песни петь?  
Нет теперь руки со мною правой,  
Чтобы в горе слезы утереть. 
 
**** 
Мой друг не пишет мне писем,  
Мой друг не пишет мне писем.  
Я сам пишу себе письма,  
Как будто пишет мне друг.  
Я письма читаю соседям,  
Я письма читаю соседям – 
Прекрасные добрые письма,  
Которых не пишет мне друг. 
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**** 
Поверьте, первая ошибка не страшна,  
И первая обида не важна,  
И самый первый страх сродни испугу.  
И коль в твоей судьбе случилось вдруг.  
Что в первый раз тебя обидел друг – 
Не осуждай, понять попробуй друга.  
Наверное, на свете не найти  
Людей, ни разу не сбивавшихся с пути,  
Сердец, ни разу не окутанных туманом.  
И коль у друга твоего стряслась беда:  
Сказал не то, не тем и не тогда – 
Его ошибку не считай обманом.  
Друзья, что, глупый промах мой кляня,  
Когда-то отказались от меня – 
Для вас всегда мой дом открыт.  
Входите!  
Всех, кто со мной смеялся и грустил,  
Люблю, как прежде. Я вас всех простил.  
Но только и меня, друзья, простите. 

 
Забота о друге тепло и нежно звучит в поэтическом слове Р.Гамзатова. 

Мы понимаем, каким отзывчивым сердцем должен обладать Человек и Поэт, 
чтобы так писать и так беречь, ценить и любить друзей. В этом его величие…  

 
**** 
Прошу: цени друзей моих вчерашних, 
Всех тех, кому когда-то был я мил, 
Которых издавна еще до наших 
С тобою лет любил я и ценил. 
Люби людей, с которыми в начале 
Я шел тропой пологой и крутой, 
Кем бы сейчас друзья мои ни стали, 
Они - частицы жизни прожитой. 
Пусть странными сочтешь ты их  
повадки, 
Не уличай их ни в какой вине. 
Все малые грехи и недостатки 
Ты им прости, как ты прощаешь мне.  
Спеши друзьям навстречу, дорогая,  
Открой им дверь и взглядом их не мерь.  
Считай, что это молодость былая  
Нежданно постучалась в нашу дверь.  
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Нас с каждым годом меньше остается.  
О жены всех моих друзей былых!  
Вы и меня стерпите, коль придется,  
Во имя дорогих мужей своих. 

 
 

«Берегите друзей» 
Песня 

 
Знай, мой друг, вражде и дружбе цену 
И судом поспешным не греши. 
Гнев на друга, может быть, мгновенный– 
Изливать повсюду не спеши.  
Может, друг твой сам поторопился  
И тебя обидел невзначай,  
Провинился друг и повинился – 
Ты ему греха не поминай.  
Люди, мы стареем и ветшаем,  
И с теченьем наших лет и дней  
Легче мы своих друзей теряем,  
Обретаем их куда трудней.  
Если верный конь, поранив ногу,  
Спотыкнулся, а потом опять,  
Не вини его - вини дорогу  
И коня не торопись менять,  
Люди, я прошу вас, ради бога,  
Не стесняйтесь доброты своей.  
На земле друзей не так уж много,  
Опасайтесь потерять друзей.  
Я иных придерживался правил,  
В слабости усматривая зло.  
Скольких в жизни я друзей оставил,  
Сколько от меня друзей ушло.  
После было всякого немало,  
И, бывало, на путях крутых,  
Как я каялся, как не хватало  
Мне друзей потерянных моих!  
И теперь я всех вас видеть жажду,  
Некогда любившие меня,  
Мною не прощенные однажды  
Или не простившие меня. 
 

«Очень рано пошел, как принято говорить, по стопам отца средний сын 
народного поэта Дагестана Гамзата Цадасы. С тех пор началась работа его 
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души, работа, подчинившая себе всю его сущность. Пошел он «по стопам», 
но вскоре обрел свою дорогу. Еще какую дорогу!». 

(М. Карим) 
 
«Мы знаем Расула Гамзатова поэта (он поэт и в стихах, и в прозе, и в 

публицистике). Мы знаем Расула Гамзатова гражданина. И эти два понятия 
неразделимы. Пламенная любовь, по Гамзатову, – это не только чувство к 
конкретному человеку, но и преданность земле, на которой он живет, 
преданность благородным традициям, памяти о прошлом, мечтам, зовущим в 
завтрашний день. Быть Человеком – значит уметь любить. Вот лозунг поэта-
лирика». 

(С. Михалков) 
«Поэзия Расула Гамзатова, выросшая из народной почвы, народна по 

своей сути, паруса своего творчества поэт наполняет ветром нашего времени. 
Он сумел родное дагестанское, кавказское, восточное слить с открытиями 
поэтов России и Запада, то есть, вдумчиво и чутко учась у мастеров разных 
народов, учел их достижения. 

Сочетание сердечности и лиризма с улыбкой, с юмором, мудрости –  с 
эмоциональностью, с какой-то особой и милой, я сказал бы, шаловливостью 
придает его поэзии особое очарование, создается ее неповторимый облик. 

(К. Кулиев) 
 
«Поэт он огромный, сделавший знаменитым и Дагестан, и аварский 

язык, и свои горы. Сердце его мудрое, щедрое, живое. Я видел его во многих 
выступлениях, где он оставался гражданином, мудрецом, шутником. С 
врагами он сражался без жалости, бил их мудростью. Поэт он не только 
дагестанский, но и русский поэт». 

(Р. Рождественский) 
 
«Мне довелось бывать в столицах многих стран, в Лиссабоне, в Токио, 

в Дели, в Париже, и всюду, когда заходил разговор о советской поэзии, 
всегда разговор начинался с поэзии Расула Гамзатова». 

(Д. Кугультинов) 
 
«Вся жизнь и творчество Гамзатова подтверждает простую истину, что 

и в маленьком ауле может родиться большой талант». 
(Я. Козловский) 

 
«Слово «Расул» уже давно стало символом. Для тех, кому 

посчастливилось узнать его лично, Расул – символ веселого поэтического 
жизнелюбия и просто человеческой талантливости, которая является 
исключительно ценным и редким дополнением выдающегося литературного 
дара». 

(О. Сулейманов) 
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«Литература Р. Гамзатова относится к высоким образцам 

гуманистического творчества, которое обогащает духовный мир человека, 
делает его еще более содержательным и прекрасным». 

(О. Фельцман) 
 
«Расул Гамзатов обладает властью. Это власть поэзии. Любовь у него 

сражается за свободу, за мир, за творчество общечеловеческих 
гуманистических идеалов. И не сомневаюсь, что песнь любви, пропетая 
Расулом, делает и будет делать людей выше, чище, мужественнее». 

(Ч. Айтматов). 
 
«Открытие Дагестана» – вот как бы я назвал, вот что такое, прежде 

всего, для меня творчество Расула Гамзатова. Расул Гамзатов проявил 
подлинный поэтический героизм, прославив свой народ, величие родной 
культуры». 

(И. Абашидзе) 
 

«Дагестан, родина Гамзатова, веками писал свою историю только 
мечом, и Расул один из первых, кто пишет эту историю пером, которое, как 
показывает многовековой опыт народов, сильнее меча: сколько громких 
историй, написанных мечом, исчезло без следа, а то, что написано пером, не 
вырубишь и... мечом». 

(Г. Эмин) 
 
 

 
Сценарий музыкально-поэтического вечера  

 
«ПОЭТ ПЛАНЕТЫ» 

 
Оформление: портрет Р. Гамзатова, цветы, зарисовки горных пейзажей, 

эпиграф, фотографии из семейного альбома, подборка песен, отражающих 
ход мероприятия. 

 
Гляди вперед, вперед стремись. 
И все ж когда-нибудь 
Остановись и оглянись 
На свой пройденный путь.   

 
Расул Гамзатов 

 
На фоне песни на сцену выходят ведущие. 
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Ведущий: «Мой дорогой друг, вот я снова иду к тебе в гости. Прежде чем 
войти к тебе, я стою у дверей и проверяю – все ли необходимое взял с собой, 
не забыл ли что-нибудь дома? Словно годы своей жизни, я листаю страницы 
своих книг. Разные это годы, как различны мои чувства, мысли, наблюдения, 
переживания – птенцы моей радости и печали, белые и красные крылья моей 
любви. Не всегда гладко шли мои дороги, не всегда легкими были мои годы. 
Так же как и ты, мой современник, я жил в середине века, в центре мира, в 
круговороте больших событий. А они были праздничные и трагические, 
низкие и возвышенные, красивые и уродливые. Каждое потрясение – это, 
можно сказать, сердцетрясение для писателя. Печаль и радость не должны 
проходить мимо художника. Они не следы на снегу, а резьба на камне. И вот 
я, собрав воедино все свои свидетельства о времени прошлом и мысли о 
будущем, иду к тебе, стучу в твою дверь и говорю: «Мой добрый друг, это я. 
Разреши войти». 
1-й ведущий: Лучшим и любимым сыном дагестанского народа является 
Народный поэт Дагестана Расул Гамзатов. Расул Гамзатович Гамзатов 
родился в сентябре – этот месяц плодородия, буйства красок в природе, 
месяц свадеб и хмельного вина. Он родился в начале прошлого века в 1923 
году, в горном селении Цада, что в Дагестане. 
 
Родился я в горах, где по ущелью 
Летит река в стремительном броске, 
Где песни над моею колыбелью 
Мать пела песню на аварском языке. 
 
Звучит тихо 1куплет и припев песни «С чего начинается Родина –  

сл.М. Матусовского, муз. В. Баснера  
 
1 ведущий: Когда родился я, отец, чтобы исполнить обряд наречения, 
пригласил в саклю самых почетных людей аула. Они неторопливо и важно 
расселись в сакле, словно предстояло решать судьбу целой страны. В руках 
они держали по пузатенькому изделию балхарских гончаров. Только у 
одного, самого старого человека с белоснежной головой и бородой, у старца, 
похожего на пророка, руки были свободны. 
 
Этому старцу передала меня мать. Старец поднял меня высоко к потолку 
сакли и произнес: в имени мужчины должны воплощаться звон сабель и 
мудрость книг. Оказывается седовласый горец, повидавший мир и 
прочитавший много книг, вложил в мое имя смысл и цель. 
 
2-й ведущий: Расул по-арабски означает «посланец», или, еще точнее, 
«представитель». Так чей же я посланец, чей представитель?». 
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Фотография отца и сына 
 
1-й ведущий: 
Расулом 
Мой отец меня нарек,  
Что по-арабски представитель значит…. 
Чей представитель я?.. 
С каких дорог 
И для чего мой путь по свету начат?.. 
... Земля прекрасна, и широк мой путь, 
И я мечтаю, как о высшем счастье, 
Чтоб был и я, земля, хоть чем-нибудь 
К великой красоте твоей причастен! 
Чтоб без стыда сказал народ родной:  
«Расул, мой сын, 
ты представитель мой!» 
 

В начале своего творчества Расул подписывался псевдонимом отца – 
Цадаса. Но однажды почетный горец из соседнего аула, не знавший, что 
Расул тоже пишет стихи, сказал ему: «Послушай-ка, сынок, что случилось с 
твоим уважаемым отцом? Раньше, прочитав его стихи только один раз, я 
запомнил их сразу, а теперь даже понять их не могу». Тогда Расул, сделав 
имя отца своей фамилией, стал подписываться Гамзатов. 
 
1-й ведущий: Отец был первым учителем в поэтическом творчестве Расула. 
Из его уст он услышит народные легенды, сказки. А отцовские стихи будет 
знать наизусть все. Отец был больше, чем наставник. Таланту не научишь. 
Его можно лишь шлифовать. И в том была заслуга отца. Позже Расул станет 
подписывать стихи именем отца – Гамзатов (сын Гамзата). 
 
Чтец: «Стихи о Гамзате Цадасе». 
 
Лишь ступив на житейскую сцену 
В предназначенной роли, старик, 
Я отца настоящую цену 
Поневоле с годами постиг. 
И любовь, и терпенье, и слово, 
И крутая тропа в вышине 
Воедино сливаются снова 
Потому, что отец мой во мне. 
 
2-й ведущий: Учителями своими Расул считал и учителей «школы Гасана», 
которая открывалась в Цада, как очаг ликвидации неграмотности, и куда отец 
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отвел сына в 5 лет. Красоту русского языка открыла там Расулу русская 
женщина Вера Васильевна, которой он посвятил такие строки: 
 

Звучит тихо1куплет песни «Спасибо вам, учителя» 
 
Чтец: 
Вспоминаю себя семилетним пострелом 
В дальнем горном ауле осенней порой. 
На меня, как родная, она смотрела 
Та приезжая женщина с речью чужой. 
Первый русский урок позабыть я могу ли? 
День погожий в сиянье сквозной синевы 
Друг наш, Вера Васильевна, в горном ауле 
Двадцать лет прожила ты – посланец Москвы. 
 

(«Вера Васильевна») 
Это же стихотворение можно исполнить на родном, аварском языке 
поэта. 
1-й ведущий: Расул начал писать стихи в 1932 году, печататься в 1937 году. 
Его первая книга на аварском языке вышла в 1943 году. Он  также переводил 
на аварский язык классическую и современную литературу: А.С.Пушкина, 
М.Ю.Лермонтова, В.Маяковского и др. После окончания  Буйнакского 
педучилища Расул Цадаса стал работать учителем в школе, которую когда- 
то окончил. Но даже тогда он не знал, посвятит ли всю свою жизнь такой 
капризной музе, как Поэзия. 
 
2-й ведущий: Он меняет профессии: работает суфлером, помощником 
режиссера в Аварском театре, сотрудничает в газете и на радио. В его жизни 
происходят важные события: переезд в Махачкалу, выход первой книги на 
родном языке. 
 
1-й ведущий: А в стране уже полыхает Великая Отечественная война. Война 
– большое личное горе Гамзатова. Погибли два его родных брата – Магомед 
и Ахильчи. 
 

На фоне слов ведущего тихо звучит (1 куплет  и припев из песни) в 
исполнении Л. Лещенко  «На безымянной высоте» 

сл. Матусовского М., муз. Баснера В.  
 
Чтец: Отрывок из поэмы «Брат». 
 
Я не забыл глаза скорбящей мамы 
И горький взгляд Гамзата Цадаса, 
Когда плясали строки телеграммы 
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В ладонях потрясенного отца. 
 
2-й ведущий: Эти строки он пишет спустя 35 лет. Он не позволил своей боли 
выплеснуться тогда, понимая, что жертвы несет весь народ, каждый аул, в 
который приходили похоронки. 
 
Чтец: Отрывок из стихотворения «Говорят, что посмертно». 
 

Говорят, что посмертно 
Тела наши станут землею. 
Я поверить готов 
В немудреную эту молву. 
Пусть я стану частицей 
Земли, отвоеванной с бою,  
Той земли, на которой 
Сейчас я всем сердцем живу. 

 
1-й ведущий: Памятный 1943 год ознаменуется рождением Расула Гамзатова 
как поэта. Выйдет первая книга на русском языке «Пламенная любовь и 
жгучая ненависть». 
 
Чтец:  

С головами поникшими 
Над отцами погибшими 
Встали мы… 
Верность вашим обличиям, 
Верность вашим обычаям –  
Мы храним! 
Верность вашему воинству 
И мужскому достоинству 
Мы храним. 
 

(«Клятва сыновей») 
 
1-й ведущий: Вечная благодарность потомков нашим защитникам, 
отвоевавшим мир на земле. И пришел День Победы. Солдаты вернулись 
домой и занялись мирным трудом. 
 
Звучит тихо песня (1 куплет) сл.В.Харитонова, муз. Тухманова День Победы 

в исполнении Л. Лещенко 
 
1 ведущий: «Держа под мышкой несколько собственных книг, поэму «Дети 
Краснодона», имея в кармане членский билет Союза Советских писателей и 
скудное количество денег, я приехал в Москву, чтобы поступить в 
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Литературный институт им. Горького. Там я понял, что долгое время 
принимал за золото стертые пятаки. Я по очереди влюблялся в разных 
поэтов: то в Блока, то в Маяковского, то в Есенина, то в Пастернака, то в 
аварца Махмуда, то в немца Гейне. Но любовь к Пушкину, Лермонтову 
осталась навсегда». 
 
2-й ведущий: Эта была одна из самых счастливых дорог Расула Гамзатова. 
Он стал одним из первых дагестанцев, кому довелось учиться в 
Литературном институте. В 1950 году после окончания университета 
начинается его литературный путь, приходит известность. Первые стихи 
книги «Песни гор» полюбились читателям за мудрость и щедрость души. 
 
Чтец: Р. Гамзатов отрывок из стихотворения «Всему на свете…». 
 

Всему на свете 
Люблю свою меру: 
И утру, и полдню, 
И сумеркам серым, 
И снам, и покою,  
И песням старинным, 
И даже траве 
В наших горных долинах. 

 
(«Всему на свете…»). 

 
1-й ведущий: В статьях, выступлениях он подчеркивает необходимость 
уважения к народному творчеству, традициям, разрабатывает народные 
жанры застольных слов, колыбельных песен и кратких афористичных стихов. 
 
Чтец: 

Пусть ждет меня судьба лихая, 
Но я скажу себе: «Держись!» 
- Но жизнь ведь штука неплохая… 
- Жизнь труса? Разве это жизнь… 

 
2-й ведущий: «Поэзия без родной земли, без родной почвы – это птица без 
гнезда», – писал поэт. Его поэзия выросла на национальной почве, на 
которой появлялись темы, образы его произведений. 
 
Чтец: Р. Гамзатов отрывок из стихотворения «Звезды». 
 

Горец, верный Дагестану, 
Я избрал нелегкий путь, 
Может, стану, может, стану 
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Сам звездой когда-нибудь. 
По земному беспокоясь,  
Загляну я в чей-то стих 
Словно совесть, словно совесть 
Современников моих. 
 

(«Звезды») 
 
1-й ведущий: Особое место в творчестве поэта занимает тема любви: к 
матери, женщине, любимой. Эта лирика близка своим теплом, 
благородством, чистотой. Она трогает лучшие струны сердца. 
 
Чтец: 

Любви заслуг не перечесть,  
Давай в ее земную честь 
С тобой протянем руки 
Друг к другу возле звезд. 
Над бездною разлуки 
Построим в небе мост… 

 
2-й ведущий: Гамзатов был счастлив в любви. Много прекрасных строк 
посвятил он своей жене. 
 
Чтец: 

Мне объездить весь мир довелось, 
Тот, который и нищ, и богат, 
А за мною, как эхо, неслось: 
Патимат, Патимат, Патимат. 
Наши дочки чисты, как родник, 
На тебя восхищенно глядят. 
Словно доброе солнце для них 
Патимат, Патимат, Патимат. 
Красоте твоей радуюсь я 
И твержу похвалы невпопад. 
Ты судьба и молитва моя: 
Патимат, Патимат. Патимат. 

 
1-й ведущий: У Гамзатова часто спрашивали: «Как Вы познакомились со 
своей Патимат? – Не знакомился вовсе! Мы родились в одном ауле. Ее 
родители были богатые люди, деньги давали мне, чтобы я присматривал за 
ней в люльке. Потом, когда она выросла, я без денег готов был смотреть. Она 
согласилась, я женился… – и с наигранным сожалением: – А иначе у меня 
была бы большая богатая история любви…Не пришлось похищать на белом 
коне…». 
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Прошло время и Гамзатов посвятил своей Патимат лучшие стихи: 
 
Чтец: 

Я о тебе, кто мне всего дороже,  
Боюсь писать стихи. Вдруг, их прочтя,  
Другой, меня достойней и моложе,  
Тебя полюбит, тоже не шутя. 
Я о тебе, кто мне всего дороже,  
Боюсь писать. Вдруг кто-нибудь, любя, 
Заговорит с другой, любимой тоже,  
Словами, что нашел я для тебя. 

 
1-й ведущий: «Красиво любить, тоже нужен талант. Может быть, любви 
талант нужен больше, чем любовь таланту, любовь сопутствует таланту, но 
не заменит его». 
 
2-й ведущий: В поэзии Гамзатова образ матери всегда сердечен, нежен, 
трогателен. Сколько прекрасных слов сказано о ней, но поэт нашел новые, 
необыкновенные слова. Он не побоялся в выборе темы повториться. И 
оказалось, что его гимн матери зазвучал в мировой лирике. 
 
Чтец: (фотография из семейного альбома  – мать и сын). Р. Гамзатов 
отрывок из стихотворения «Мама». 
 
По-русски «мама», по-грузински «нана», 
А по-аварски – ласково – «баба». 
Из тысяч слов земли и океана 
У этого особая судьба. 
Став первым словом в год наш колыбельный,  
Оно порой входило в дымный круг. 
И на устах солдата в час смертельный 
Последним зовом становилось вдруг. 
На это слово не ложатся тени, 
И в тишине, наверно, потому 
Слова другие, преклонив колени, 
Желают исповедаться ему. 
 
1-й ведущий: Хандулай – типичная горянка, мать пятерых детей. Держала на 
своих плечах весь дом, следила, чтобы всегда горел огонь в очаге. Но своим 
примером она показывала необходимость перемен в жизни женщины гор: 
садилась за парту, отказывалась от устаревших традиций. Была мудрой, 
понимающей людей в горе и радости. 
 
Чтец:  
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Все то, что мной написано доселе,  
Сегодня до строки готов отдать 
За песню ту, что мне у колыбели 
Вблизи вершин ты напевала, мать. 
Там, где вознесся к небу сопредельный 
Кавказ, достойный славы и любви,  
Не из твоей ли песни колыбельной 
Берут начало все стихи мои? 

 
(«Автограф на книге, подаренной маме») 

 
2-й ведущий: Известие о ее смерти пришло, когда Гамзатов был в Японии. 
Чувство раскаяния и мольбы о прощении приходят к поэту над могилой 
матери. Обращаясь ко всем детям, у кого матери еще живы, он говорит: 
 
Чтец: 

Если стали сердцем вы суровы, 
Будьте, дети, ласковее с ней. 
Берегите мать от злого слова, 
Знайте, дети ранят всех больней. 

 
2-й ведущий: Как и все горцы, Гамзатов высоко ценит настоящую дружбу. О 
наставнике – друге, который был, как надлежит учителю, олицетворением 
совести, строгим судьей, поэт пишет: 
 
Чтец: 

Тяжелых льдов не растопить слезами, 
Ты не зови друзей своих былых, 
Они с коней живыми не слезали 
И клятв не нарушали боевых. 
Ушли друзья, ушли невозвратимо. 
Их не вернешь ни зовом, ни мольбой. 
И, раньше срока став седее дыма,  
Я голову склоняю пред тобой. 

 
2-й ведущий: Немало у Гамзатова стихотворений о друге, носителе святого 
побратимства, в котором и достоинство, и любовь к людям, и верность 
высокому товариществу. Верой в жизнь, в ее неодолимость звучит 
обращение к другу: 
 
Чтец: 

Скоро песни вернувшихся стай 
Зазвенят над разбуженной чащей. 
Хорошо, что ты рядом, Мустай, 
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Верный друг и поэт настоящий. 
 
1-й ведущий: И друзья отвечали ему преданной дружбой. Эдуардас 
Межелайтис признается: «Расула Гамзатова я люблю, как настоящего 
брата…Его нельзя не любить…Чувство любви льется через край его доброго 
и щедрого сердца. Его хватает всем: своему родному Дагестану, трудовому 
человеку, любимой женщине, прекрасной родной природе, героизму 
защитника Родины, всей великой нашей Родине…» 
 

Звучит тихо песня «Мой друг»  
(1 куплет и припев песни) сл.И. Николаева, муз. И. Крутого. 

Чтец: Отрывок из стихотворения Р. Гамзатова «Берегите друзей». 
 

Знай, мой друг, вражде и дружбе цену 
И судом поспешным не греши. 
Гнев на друга, может быть, мгновенный, 
Изливать повсюду не спеши. 
Может, друг сам поторопился 
И тебя обидел невзначай, 
Провинился друг и повинился –  
Ты ему греха не поминай. 
Люди, мы стареем и ветшаем,  
И с теченьем наших лет и дней 
Легче мы своих друзей теряем,  
Обретаем их куда трудней. 

 
1-й ведущий: Творчество Гамзатова оказалось на редкость благодатной 
почвой для рождения музыкальных произведений. Многие стихи поэта стали 
песнями. С ним работали известные композиторы: Дмитрий Кабалевский, Ян 
Френкель, Раймонд Паулс, Александра Пахмутова, Юрий Антонов. Их 
исполняли: Иосиф Кобзон, Муслим Магомаев, Вахтанг Кикабидзе, Валерий 
Леонтьев, Ренат Ибрагимов, Лев Лещенко и многие другие. Песнями стали 
стихи: «Берегите друзей», «Пожелание», «Исчезли солнечные дни», «Есть 
глаза у цветов», «Боюсь я» и многие другие. 
 
2-й ведущий: Всем известно стихотворение «Журавли», ставшее песней-
реквиемом. Оно было написано в 1965 году в Хиросиме. Гамзатов увидел 
проект памятника японской девочке с журавликом в руках. Узнав ее 
историю, он был взволнован. Девочка лежала в госпитале. В надежде на 
выздоровление делала бумажных журавликов. Их должно было быть 1000. 
Но она не успела – умерла. В день, когда поэт узнал эту историю, в небе 
Японии появились журавли. И пришло сообщение о смерти матери поэта. 
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1-й ведущий: По дороге домой он думал о матери, о девочке с журавликами, 
о братьях, не вернувшихся с войны, и так родились стихи «Журавли». 
 
На фоне слов ведущего тихо звучит (1 куплет из песни) «Журавли» в 
исполнении И. Кобзона на сл. Расула Гамзатова, муз. Я. Френкеля. 
 
2-й ведущий: В 1968 году стихотворение «Журавли» в переводе Наума 
Гребнева было напечатано в журнале «Новый мир». Оно попалось на глаза 
певцу Марку Бернесу. Сам Бернес в войну никогда не участвовал в боях, но 
он ездил выступать с концертами на передовую. И особенно ему удавались 
песни, посвященные войне. Очевидно, что война тоже была его личной 
драмой. Прочитав стихотворение «Журавли», возбужденный Бернес 
позвонил переводчику Науму Гребневу и сказал, что хочет сделать песню. По 
телефону сразу же обсудили некоторые изменения в тексте. Гамзатов 
вспоминал: «Вместе с переводчиком мы сочли пожелания певца 
справедливыми, и вместо «джигиты» написали «солдаты». Это как бы 
расширило адрес песни, придало ей общечеловеческое звучание. 
 
1-й ведущий: Одна из вечных тем в лирике Гамзатова – философские 
размышления о времени и о человеке. А «время» - одно из наиболее частых 
слов в его стихах. Время как форма бытия. И время – век, эпоха. Без отдыха, 
без остановки шагать в ногу со своим временем, опережать его, служить ему 
– закон поэта. 
 
2-й ведущий: В глазах миллионов Гамзатов – величина почти 
неприкосновенная, поэт, пресыщенный всенародной любовью и обласканный 
властями. Если судить по внешним приметам биографии, можно так и 
предположить, нарисовать образ «придворного поэта», который пребывает в 
раю – без забот и печали. Но так ли это? Через удивление и потрясение, 
восторг и разочарование, обретения и потери пришел Гамзатов к прозрению: 
не будет, не должно быть у поэта легкой, удачливой жизни и отдельного от 
людей счастья, что за грехи придется платить по самому строгому и 
жесткому счету – собственной судьбой. «О многом сожалею, - признавался 
поэт со страниц газеты. – Сожалею, что не написал то, что мог написать. Но 
куда больший грех: писал то, что мог не писать». 
 
1-й ведущий: Познал Гамзатов и уловки века, и неверность людскую, и 
коварство близких. Не дошла в сохранности до читателя поэма «Шамиль», 
около тридцати лет находились под домашним арестом поэма «Люди и тени» 
и стихотворение «Аплодисменты». 
 
Чтец:  

Теперь я знаю сам давно, 
Что лестница – вот жребий мой, 
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Высоко светится окно, 
Ступенька под ногой… 
И на которой ждет удар, 
Узнать нам не дано. 

 
1-й ведущий: Поэту жаль, что время так быстро уходит. Он сравнивает его с 
мельницей, которая своими жерновами мелет человеческие годы. Трудно 
примириться с тем, что время ускользает. Но Гамзатов верил, что человек 
живет не зря. Нужно жить так, чтобы оставить след: «дом иль тропинку, 
дерево иль слово». Человек не в силах остановить время, но может служить 
людям, делать добро, а это остается грядущим поколениям. 
 
Чтец: 

Не спит, не спит суровый счетовод,  
Пусть даже сон давно царит над всеми. 
«Тик-так, тик-так» – неспешен этот ход! 
«Тик-так» - как быстро пролетает время! 
Часы идут, и тикают, и бьют… 
Что сделал ты, прислушиваясь к бою? 
Или пришлось вести им счет минут 
Бессмысленно растраченных тобою. 

 
(«Стихи о времени») 

 
2-й ведущий: Поэзия Гамзатова будет жить, пока жив Дагестан. Он 
пророчески написал об этом стихотворении «Я памятник себе воздвиг из 
песен». Тема эта не нова в поэзии. Первым было стихотворение 
древнеримского поэта Горация, в русской поэзии вольный перевод его сделал 
Державин. Всем известен «Памятник» Пушкина. Расул Гамзатов продолжил 
эту традицию, но внес в стихотворение национальный колорит, отразил в нем 
черты времени. 
 
Чтец:  

«Памятник» 
 
Я памятник себе воздвиг из песен. 
Он невысок, тот камень на плато, 
Но если горный край мой не исчезнет, 
То не разрушит памятник никто. 
Ни ветер, что в горах по-волчьи воет, 
Ни дождь, ни снег, ни августовский зной. 
При жизни горы были мне судьбою,  
Когда умру, я стану их судьбой. 
Поддерживать огонь мой не устанут, 
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И в честь мою еще немало лет 
Младенцев нарекать горянки станут 
В надежде, что появится поэт. 
И мое имя, как речную гальку, 
Не отшлифует времени поток. 
И со стихов моих не снимут кальку, 
Ведь тайна их останется меж строк. 
Когда уйду от вас дорогой дальней 
В тот край, откуда возвращенья нет, 
То журавли, летящие печально, 
Напоминать вам будут обо мне. 
Я разным был, как время было разным, 
Как угол – острым, гладким – как овал… 
И все же никогда холодный разум 
Огня души моей не затмевал. 
Однажды мной зажженная лампада 
Еще согреет сердце не одно, 
И только упрекать меня не надо 
В том, что мне было свыше не дано. 
Я в жизни не геройствовал лукаво,  
Но с подлостью я честно воевал 
И горской лирой мировую славу 
Аулу неизвестному снискал. 
Пусть гордый финн не вспомнит мое имя, 
Не упомянет пусть меня калмык. 
Но горцы будут с песнями моими 
Веками жить, храня родной язык. 
На карте, что поэзией зовется,  
Мой остров не исчезнет в грозной мгле. 
И будут петь меня, пока поется 
Хоть одному аварцу на земле. 
 
1-й ведущий: Он воспевал героев своего времени, возвращал из небытия 
героев прошедших веков и доказывал, что можно жить в этом мире так, 
чтобы не было стыдно за свои дела и поступки. Гамзатов своим жизненным 
примером показал всем, как много может достичь один человек, орудие 
которого - поэтическое слово. 
 
2-й ведущий: 3 ноября 2003 года поэт занял место в журавлином клине 
бессмертия. Восемь десятилетий своей жизни на земле он сумел 
использовать сполна. Он создал столько великих творений, что 
современникам и потомкам нужны еще долгие годы, чтобы осмыслить и 
оценить это бесценное наследие. 
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Мероприятие заканчивается на фоне звучания мелодии из песни «Журавли». 
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Литературный вечер 
 

«СЫН ГОР» 
 

Там, где горная гряда, сотворен аул Цада – 
Сто домов, сто очагов и до неба сто шагов! 
Это мой родной аул, я оттуда в мир шагнул, 
С тех высот нырнул в поток своих жизненных дорог. 
Но берег меня всегда свет родимого гнезда, 
И хранил я этот свет в дни побед и горьких бед. 
Там рассвет мой, колыбель, ранней юности апрель, 
Первой песни бирюза, горской девочки глаза … 

 
Песня «Дагестан». 

 
Отец Расула – Гамзат Цадаса, народный поэт Дагестана, был и его 

первым учителем в поэтическом искусстве. В детстве Расул любил слушать 
отцовские рассказы о знаменитом Шамиле, о храбром наибе Хаджи-Мурате, 
о певце любви Махмуде, чьи песни стали талисманами для всех влюбленных 
юношей и девушек гор… Эти народные легенды на всю жизнь стали для 
поэта страницами большой истории его маленького народа.  

Свои собственные стихи – о школе, о товарищах, об учителях – Расул 
начал писать, когда ему было 9 лет. В 11 лет, изумленный самолетом, 
который приземлился неподалеку от аула, Расул сочинил стихотворение, 
которое было впервые опубликовано в местной газете. Отец одобрил 
наклонности сына и… стал часто привязывать его к стулу сыромятным 
ремнем, чтобы тот работал, не отвлекаясь, ценил тяжелый труд стихотворца 
так, как ценили его другие: например - мать поэта Хандулай снимала 
башмаки, чтобы не нарушать покой в горской сакле, когда муж садился за 
работу. Так «начинался» Расул Гамзатов.  

Потом его стихи стали постоянно появляться в районной газете. Он 
подписывал их псевдонимом отца – Цадаса. Ступить на поэтическую стезю, 
когда люди знали наизусть стихи его отца, было если не дерзостью, то, 
большой смелостью. Однажды горец, который не знал, что Расул пишет 
стихи, сказал ему: «Послушай, что случилось с твоим уважаемым отцом? 
Раньше, прочитав его стихи один только раз, я сразу запоминал их, а теперь 
даже понять не могу!» Тогда Расул решил сделать имя отца своей фамилией 
и стал подписываться как Расул Гамзатов.  
  

Пусть висит в моем доме подвластный руке  
Колокольчик над дверью - покоя смутьян,  
И пускай у него будет на языке  
Днем и ночью одно: «Дагестан! Дагестан!»  
И когда в соколиной живу вышине,  
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Пусть в огне очага, где прописан казан,  
Громко искры стреляют, и слышится мне  
Стародавний напев: «Дагестан! Дагестан!»  
И когда к роднику по рассветной росе  
Выйдет девушка гор, чтоб наполнить кумган,  
Пусть на склонах звенят колокольчики все,  
Чтобы слышалось мне: «Дагестан! Дагестан!».  

 
В 1940 году, окончив Аварское педагогическое училище в городе 

Буйнакске, Расул Гамзатов вернулся в родную школу – уже учителем. Потом 
работал помощником режиссера Аварского государственного театра, и 
корреспондентом газеты «Большевик гор», редактором аварских передач 
Дагестанского радиокомитета.  

Первый сборник Расула Гамзатова «Горячая любовь и жгучая 
ненависть» стал сборником военных стихов и вышел на аварском языке в 
1943 году. В боях Великой Отечественной войны погибли двое его старших 
братьев: одного скрыли волны под Севастополем, другой был смертельно 
ранен под Сталинградом… 
 

Песня «Немало есть песен на свете…». 
 
Гамзатову было всего 20 лет, когда он стал членом Союза писателей 

СССР. Однажды он прочел свои стихи уже известному поэту Эффенди 
Капиеву, и тот посоветовал ему поехать учиться в Москву. Отец поддержал 
такое решение и через 2 года после этого разговора, держа под мышкой 
несколько собственных книг, Расул Гамзатов отправился в столицу – 
поступать в Литературный институт имени А.М. Горького. 

Директор института Федор Васильевич Гладков, прочитав его стихи, 
увидел, что Гамзатов плохо владеет русским языком, а написанный им 
диктант был таким пестрым от карандашных поправок, что казалось, будто 
на нем дрались воробьи. Но все же в институт Гамзатов был принят. 

Учеба открыла Гамзатову неведомые тайны поэзии. Он по очереди 
«влюблялся» в разных поэтов: то в Блока, то в Есенина, то в Пастернака, то в 
Цветаеву, в аварца Махмуда и немца Гейне. С детства оставалась 
неизменною только любовь к Пушкину и Лермонтову. 

Эту русскую литературу Расул узнал, когда он был школьником, то 
учил басни Крылова, перечитывал Чехова и стихи Пушкина в переводе отца. 
А ещё отец просил его читать аульчанам толстовского «Хаджи-Мурата», тут 
же переводя его на аварский язык. Старики тогда говорили, что человек не в 
силах создать такую правдивую книгу, что, наверно, ее создал сам Господь.  

Литературный институт Расул Гамзатов окончил в 1950 году. По его 
словам, здесь, в Москве, он научился держать в руке перо, ценить чувство 
недовольства собой. «Если к прекрасной аварской поэзии я прибавил хотя бы 
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три камушка, – считал он, – жизнь прожита не зря». «Поэзия без родной 
земли – это птица без гнезда», – говорил Расул Гамзатов". 

 
 Я – Дагестана пес сторожевой, 
Лишь свистнет он,  
к его судьбе причастный, 
Вновь вздрогну, как от раны ножевой, 
И полечу на этот зов всевластный. 
Его вершины, славу, письмена 
Не я ли охранять давал поруку? 
И впредь с любовью женщина одна 
На голову мою положит руку. 
И одолев в честь собственных заслуг 
Я вплавь громокипящие потоки, 
Несу дозор у входа в звездный круг, 
Где по ночам беседуют пророки.  
 

В 1947 году вышла первая книга стихов Расула Гамзатова на русском 
языке. С тех пор на многих языках Дагестана, Кавказа и всего мира вышли 
десятки его поэтических, прозаических и публицистических книг. За сборник 
стихов и поэм «Год моего рождения» Расулу Гамзатову присуждена 
Государственная премия СССР, сборник «Высокие звезды» был удостоен 
Ленинской премии. Суровая требовательность к своему творчеству, привитая 
отцом, рождала поэзию, которая легко увлекала читателя с первых строк и 
уже не отпускала.  
 

Бросает свет светильник мой чадящий.  
Все в доме спит, лишь я один не сплю,  
Я наклонился над тобою, спящей,  
Чтоб вновь промолвить: "Я тебя люблю".  
И горше были дни мои и слаще,  
Но, старше став, на том себя ловлю,  
Что повторяю я теперь все чаще  
Одно и то же: "Я тебя люблю!"  
И я, порой неправдою грешащий,  
Всего лишь об одном тебя молю:  
Не думай, что настолько я пропащий,  
Чтоб лгать признаньем: "Я тебя люблю!"  
И мой единственный, мой настоящий  
Стих только этот: "Я тебя люблю!"  

 
Песня «_______». 
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Стихи и поэмы Расула Гамзатова переводили на русский язык многие 
мастера – Сергей Городецкий и Юлия Нейман, Наум Гребнев и Владимир 
Солоухин, Роберт Рождественский и Андрей Вознесенский, Юнна Мориц. А 
сам Расул Гамзатович перевел на аварский язык стихи и поэмы Пушкина, 
Лермонтова, Некрасова, Шевченко, Блока, Есенина, стихи поэтов 
Пушкинской плеяды, и многих других.  

Многие стихи Расула Гамзатова стали песнями. Тесно работали с ним 
такие известные композиторы, как Кабалевский, Блантер, Френкель, 
Колмановский, Паулс, Пахмутова, и многие другие. Пожалуй, самая 
известная песня на стихи Расула Гамзатова - это «Журавли», – реквием по 
всем погибшим в войнах. У этой песни есть своя история.  

Находясь в Японии, Расул Гамзатов увидел известный памятник белым 
журавлям Хиросиме. Ему рассказали историю о девочке, ставшей жертвой 
последствий ядерной бомбардировки. Чтобы выжить, ей надо было сложить 
из бумаги тысячу журавликов, а она так и не успела этого сделать…  

Поэт был потрясен её смертью. И здесь же, в Японии, он получил 
телеграмму, в которой сообщалось о кончине его матери. Гамзатов летел в 
Москву и в самолете, думал о матери, вспомнил умершего отца, и погибших 
на войне братьев, и ту хиросимскую девочку с бумажными журавликами, и 
миллионы тех, кто не вернулся с войны домой... Так родилось стихотворение, 
которое начиналось строчками:  
 

Мне кажется порою, что джигиты,  
С кровавых не пришедшие полей,  
В могилах братских не были зарыты,  
А превратились в белых журавлей...  

 
Стихотворение увидел в журнале «Новый мир» Марк Бернес. 

Переработав его, Бернес попросил Яна Френкеля написать музыку… Так 
появилась песня. Она зажила своей жизнью, а Ян Френкель и Расул Гамзатов 
стали близкими друзьями на всю жизнь. И много раз потом Френкель ездил в 
Дагестан, бывал в горных аулах, где его встречали как желанного гостя.  
 

Песня «Журавли» 
 

Песни на стихи Расула Гамзатова исполняли многие известные певцы и 
артисты: Анна Герман, Галина Вишневская, Муслим Магомаев, Иосиф 
Кобзон, Валерий Леонтьев, Сергей Захаров, София Ротару, Вахтанг 
Кикабидзе, Дмитрий Гнатюк, и др. Поэтические вечера Расула Гамзатова с 
успехом проходили в разные годы в театрах и концертных залах Москвы и 
Махачкалы, в культурных центрах Софии, Варшавы, Берлина, Будапешта и 
других городов мира. Каждая его речь разлеталась по горам веселыми 
птицами - афоризмами. «Расул сказал!» – передавалось из уст в уста, из аула 
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в аул. На улицах Расула узнавали, подходили, чтобы сказать слова 
благодарности или просто пожать руку.  

Вспоминает современник: «…Летними вечерами мы ходили с ним по 
улицам Москвы – и люди улыбались, увидев знакомое лицо. 

Как-то раз мы были в Олимпийском дворце, на поэтическом вечере 
Евгения Евтушенко. Открытие запаздывало, а к Расулу началось 
паломничество за автографами. И вдруг оказалось, что за спиной у нас сидят 
писатели, приехавшие из Испании. Сосед Гамзатова – критик из Барселоны – 
обратился к нему:  
  - Камрад Расул, – помните, я читал на вечере в Мадриде ваши стихи? 

А теперь я вижу, что не только вы любите женщин, но и они вас. 
Сегодня, кажется, все женщины стремятся получить у вас автографы.  
 Расул Гамзатов отвечал барселонцу тоже шуткой: «В мире так много 
красивых женщин – и я им никогда не изменял».  

Ты задаешь вопрос свой не впервые. 
Я отвечаю: не моя вина, 
Что есть на свете женщины другие, 
Их тысячи, других, а ты – одна. 
Вот ты стоишь, тихонько поправляя 
Пять пуговиц на кофте голубой. 
И точка, что чернеет над губой, 
Как сломанная пуговка шестая. 
И ты опять, не слышав слов моих, 
Вопрос извечный задаешь мне строго. 
Кто виноват, стран и народов много 
И много женщин на земле других. 
Но изменяю я с тобой одной 
Всем женщинам, рожденным под луной. 
 

Песня «Долалай». 
 

За достижения в области литературы Расул Гамзатов отмечен многими 
почетными званиями и премиями, награжден орденами и медалями. Он 
много раз избирался депутатом Верховного Совета Дагестанской АССР, 
депутатом и членом Президиума Верховного Совета СССР. Несколько 
десятилетий был делегатом писательских съездов, членом редколлегии 
журналов «Новый мир», «Дружба народов», газет «Литературная газета», 
«Литературная Россия» и др. О жизни и творчестве поэта изданы книги 
известных литературоведов. О нем сняты телевизионные картины: «В горах 
мое сердце», «Кавказец родом из Цада», «Белые журавли», «Расул Гамзатов 
и Грузия».  

Вспоминает один из авторов картины «Кавказец родом из Цада»: «..В 
шестидесятых я снимал в Махачкале фильм «Кавказец родом из Цада». 
Абуталиб, друг Расула, поэт и мудрец, пришел на съемки при полном параде, 
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позировал охотно; но был недоволен тем, что операторы то заставляли его 
смотреть в камеру, то просили поговорить с хозяином, а под конец решили 
продублировать съемку ещё раз - на всякий случай. 

 - Расул, - сказал Абуталиб, - нам придется выпить, чтобы твои гости 
перестали повторять то, что уже прошли. Кино от повторения лучше не 
будет... Эта фраза сразу разрядила атмосферу усталости. А потом вся страна 
узнала, что именно его слова взял Расул Гамзатов эпиграфом к книге «Мой 
Дагестан»: «Если ты выстрелишь в прошлое из пистолета, оно выстрелит в 
тебя из пушки». Так сказал Абуталиб…» 

А вот ещё одна зарисовка из того времени: 
«Съемочная группа ехала по горной дороге с верным гидом – 

начальником милиции и двоюрдным братом Расула Максудом. Вдруг 
кинооператоры увидели высоко в небе одиноко парящего над кряжами орла... 
Решили – Снимать, немедленно снимать! – Зачем одного?! – возразил 
Максуд. – Сейчас их будет много! Дагестан – страна орлов. И вытащил из 
кобуры пистолет. Горное эхо поскакало по горам, а Максуд с гордостью 
показал на небо: – Орлы поняли – надо отдать честь Расулу. 

Невесть откуда вспугнутые выстрелами огромные птицы парили в 
прозрачном небе... Операторы так увлеклись, что попросили Максуда сделать 
еще парочку выстрелов, но оказалось, что кончились патроны. В этот момент 
на горной дороге появился парнишка на мотоцикле. Максуд остановил его, 
передал пистолет.  

– Поезжай в милицию, скажи, чтобы зарядили, а после возвращайся. И 
все в точности было исполнено».  

  
 Обычай старый есть в горах у нас: 
 Коль провожают замуж дочь родную, 
 Чтоб род ее навеки не угас, 
 Вручают ей лучину смоляную. 
 Горит очаг под крышею моей, 
 Горит, твоей лучиною зажженный, 
 Которая дороже и ценней 
 Иных богатств, тобою принесенных. 
 Горит очаг все жарче и светлей, 
 Блистают в наших волосах седины, 
 И, может быть, уже пути не длинны 
 До тех счастливых и печальных дней, 
 Когда и мы проводим дочерей, 
 Им в руки дав зажженные лучины. 
 

Расул Гамзатов всегда предпочитал политической карьере поэтическую 
судьбу. Герой Соцтруда, лауреат множества премий, он послал из Кремля, в 
перерыве между заседаниями партийного съезда, телеграмму жене в 
Махачкалу: «Сижу в президиуме, а счастья нет». Об этой телеграмме 

88 
 



спецслужбы немедленно доложили Никите Сергеевичу Хрущеву, и тот 
поинтересовался у Расула, в чем дело. Поэт ответил: 

- Никита Сергеевич, я получил замечание от главного критика-жены – 
и решил, что имею право на индульгенцию».  

Судьба поэта представляется многим счастливой и безоблачной, но 
мало кто знает, сколь трудна и коварна она была на самом деле. В последние 
годы Расул Гамзатов, часто болел, но продолжал много писать. Врачи 
старались лечить поэта. Поэзия Гамзатова врачевала эпоху. «Я просто писал 
стихи о любви», – говорил он.  Писал, как никто другой. 
 

На этом свете юношей немало, 
Но на другом гораздо больше их. 
Всю ту любовь, что в их сердцах пылала, 
Любимая, разделим на двоих. 
Красивых женщин нынче много, к счастью 
Но завтра будет больше их в стократ. 
Я соберу цветы их дивной страсти, 
Которые мой украшают сад. 
И к страсти их свою я страсть прибавлю, 
Что накопил за долгие года, 
И тот букет перед тобой поставлю, 
Моя незаходящая звезда. 
Но над любовью все же смерть не властна, 
Могильный камень не сотрет черты 
Той, что, как жизнь, любима и прекрасна 
И смотрит, словно ангел, с высоты. 

 
Песня «Целую руки женщин всей земли…». 

 
Юбилейный, как оказалось, последний вечер Расула Гамзатова в зале 

«Россия» удался. В теплые дни сентября 2003 года Москва вдруг решила 
широко отметить 80-летие поэта. Накануне Расул шутил с одним из друзей: 

Дима, я теперь стал литературным Брежневым... собираю ордена... 
Кроме российского ордена Андрея Первозванного, врученного в Сочи, 

на даче у Владимира Путина, Расула Гамзатова к юбилею отметили 
наградами президенты Белоруссии, Таджикистана и Туркмении. Конечно, 
всех превзошел Туркмен-баши: он лично перевел томик стихов поэта и издал 
его... с собственным портретом на обложке. 

А после торжественного концерта в зале «Россия» и праздничного 
юбилейного ужина Расул Гамзатов попал в больницу. Сначала вроде особой 
тревоги не было – может потому, что в больницу в последние годы он 
попадал чаще, чем прежде: болезнь Паркинсона давала о себе знать…  
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А на следующий день Расула Гамзатова не стало… Но мощная 
творческая энергия, светлая лиричность и глубокая мудрость его поэзии до 
сих пор пленяют каждого, кто к ней прикасается.  
  

Долго шел народ мой без дорог, 
Слишком много испытал он горя: 
Современник, мы нашли исток, 
Наши сыновья дойдут до моря. 
Вам, потомки, жить и песни петь, 
Брать вершины, набирая силу, 
Мы в поэзии добыли медь, 
Вы найдете золотую жилу. 
Первых и не первых величин, 
Блещут звезды в небесах, и знаю: 
На снега моих родных вершин 
Смотрит вниз звезда моя родная. 
Хватит места ей и всем другим 
В небесах, как на земле поэтам. 
О моя звезда, гори своим 
Слабым, но неповторимым светом. 
 

Звучит музыка. 
 

 
 

Музыкально-литературный вечер  
 

«ИМЯ МАТЕРИ В СЕРДЦЕ МОЕМ» 
 

Медленно открывается занавес под фонограмму старинной аварской 
колыбельной песни. Луч прожектора высвечивает силуэт женщины, 
качающей люльку, попеременно свет направляется на чтеца, находящегося 
на авансцене. 
 
 ЧТЕЦЫ: (1 и 2 друг за другом) 

По-русски «мама», по-грузински «нана»,  
А по-аварски - ласково «баба».  
Из тысяч слов земли и океана  
У этого особая судьба. 
 
Став первым словом в год наш  
колыбельный,  
Оно порой входило в дымный круг  
И на устах солдата в час смертельный  
Последним зовом становилось вдруг. 
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На это слово не ложатся тени,  
И в тишине, наверно, потому  
Слова другие, преклонив колени,  
Желают исповедаться ему. 
 
 
Родник, услугу оказав кувшину,  
Лепечет это слово оттого,  
Что вспоминает горную вершину – 
Она прослыла матерью его. 
 
И молния прорежет тучу снова,  
И я услышу, за дождем следя.  
Как, впитываясь в землю, это слово  
Вызванивают капельки дождя. 
 
Тайком вздохну, о чем-нибудь горюя,  
И, скрыв слезу при ясном свете дня:  
«Не беспокойся, - маме говорю я, - 
Все хорошо, родная у меня». 
 
Тревожится за сына постоянно,  
Святой любви великая раба,  
По-русски «мама», по-грузински «нана»  
И по-аварски - ласково «баба». 

 
ВЕДУЩИЙ: 

В стихах Расула Гамзатова о матери благоговение, счастье и горечь 
сына, человека, нашедшего в себе силы обратиться к самому дорогому 
образу на свете, чтобы –  пусть задним числом – принести запоздалую 
любовь на алтарь матери. Не оправдаться, не восполнить, потому что это 
невозможно, но, раскаявшись в невольном небрежении, даже равнодушии, 
осудить самого себя. Это песня-плач. И в то же время песня-исповедь: 
  
ЧТЕЦ 1: 

Мне грустно, мама, больно, мама,  
Я пленник глупой суеты,  
И моего внимания мало  
Так в жизни чувствовала ты. 
Кружусь на шумной карусели,  
Куда-то мчусь, но вдруг опять  
Забьется сердце: неужели  
Я начал маму забывать? 
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ВЕДУЩАЯ: 

Стихи о матери обжигают и потрясают каждого из нас, потрясают 
искренностью и правдивостью. На первый взгляд, они просты, но это 
простота сложности. В них сокрыта неизбывная и не могущая быть 
равноценной материнской любовь сыновья. Все мы в долгу перед нашими 
матерями. В этом видится одна из важнейших драм человеческого 
существования. Самозабвенная и бескорыстная любовь матери, что есть на 
свете более высокого и благородного, чем это чувство? Чувство, требующее 
истинного целомудрия для его выражения. Оно обязывает нас, детей 
человеческих, жить по самому строгому и высокому Кодексу совести. 
 
ЧТЕЦ 2: 

Изрек пророк: «Нет бога, кроме бога!»  
Я говорю: «Нет мамы, кроме мамы!...»  
Никто меня не встретит у порога,  
Где сходятся тропинки, словно шрамы.  
Вхожу и вижу четки, на которых  
Она в разлуке, сидя одиноко,  
Считала ночи, черные, как порох,  
И белы дни, летящие с востока. 
Кто разожжет теперь огонь в камине, 
Чтобы зимой согрелся я с дороги?  
Кто мне, любя, грехи отпустит ныне  
И за меня помолится в тревоге?  
Я в руки взял Коран, тисненный строго,  
Пред ним склонялись грозные имамы.  
Он говорит: «Нет бога, кроме бога!»  
Я говорю: «Нет мамы, кроме мамы!» 

 
ВЕДУЩИЙ: 

Мать –  вечная тема поэзии. Невозможно даже представить, сколько 
прекрасных слов сказано об этом. Но вот Расул Гамзатов нашел новые, 
необыкновенные слова. Он не боялся повториться. И оказалось, что его гимн 
матери зазвучал в общем резонансе мировой лирики. Это произошло потому, 
что Гамзатов открыл их в своем сердце, сердце Поэта и человека, опаленного 
любовью и нежностью. 
 
ЧТЕЦ 1: 

На целом свете хлеба нет вкусней,  
Чем выпеченный матерью для сына...  
Огня нет в мире жарче и светлей,  
Чем матерью зажженный в мгле камина. 
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Прекрасней материнской песни нет,  
С душой моей созвучной и согласной.  
На всем ее любви высокий свет:  
О матери я думаю всечасно... 

 
ВЕДУЩАЯ: 

Поэт гневно клеймит тех, кто забывает материнское тепло и ласку, кто 
в суете дел и бесконечных проблем забывает истинное предназначение сына. 
Об этом Поэт пишет в стихотворении «Письмо одному хунзахцу». 
 
ЧТЕЦ 2:  

 
Письмо одному хунзахцу 

 
В Хунзахе, где улочка вьется косая,  
Старуха плелась одиноко домой,  
Согнувшись дугою, едва не касаясь 
Кизиловой палки седой головой.  
Мы встретились с ней,  
Постояли минутку, 
Заплакала, не было сил у нее. 
Конечно, я был недостаточно чутким, 
Зачем о тебе я спросил у нее? 
С ней встретиться 
Было, поверь, не легко мне, 
А старой со мною еще тяжелей. 
Но, если уж ей о тебе я напомнил, 
Прости, 
И тебе я напомню о ней. 
Не аист на грядки зеленого лука 
Тебя опустил и земле даровал. 
Рожден ты на свет и в страданьях  
и муках, 
Как люди, хоть ты человеком не стал. 
Не стал человеком, но, выбившись  
в люди, 
Родимую мать позабыл ты давно, 
А мать все равно ожидает и любит. 
Что делать - 
Ей сына забыть не дано. 
Ей долгою ночью не спится, 
Вздыхая, 
Она терпеливо сидит у окна. 
И блещет, тоски ее не понимая, 

93 
 



Бездетная, глухонемая луна. 
О нет, ей не щеки твои пропитые, 
Не бас твой, осипший от громких речей, - 
Мерещатся кудри твои смоляные, 
Твой голос, журчащий, как звонкий ручей. 
Ты видишься ей беззащитный, неловкий... 
Вот в сакле холодной при сальной свече 
Ты в грудь ей уперся кудрявой головкой, 
И ручка твоя у нее на плече. 
Минули не месяцы - десятилетье 
Снег таял в горах, 
Утекала вода. 
И «мать» - это слово порою в анкете,  
Чтоб тут же забыть, ты писал иногда.  
Глядит на дорогу горянка седая,  
Конец головного платка теребя...  
Десятую зиму она ожидает,  
Десятое лето цветы собирает,  
Чтоб горными маками встретить тебя.  
Но ты ни зимою, ни летом не ездишь,  
И нет от тебя долгожданных вестей.  
Старик письмоносец стучится к соседям, 
Смущенно пройдя мимо сакли твоей.  
Старик письмоносец обходит селенье.  
Приносит он в сумке другим матерям Слова, возвращающие на 
мгновенье  
Угасшее зренье ослабшим глазам.  
Послушай, мой сверстник,  
Земляк неудачный, 
Ты трезвым не помнишь,  
хоть вспомни спьяна: 
В селении старая женщина плачет 
Слезами, что крепче и горше вина. 
Ты тратишь свое красноречие даром, 
Дружкам по пирушкам оно ни к чему. 
И слово твое, кроме матери старой, 
Не нужно, коль правду сказать, никому. 
Не верит она, что у сына родного 
Не сердце, а камень, замшелый, сырой, 
Но камни, когда обращают к ним слово, 
И те откликаются эхом порой. 
Мне кажется, тот, чья душа очерствела, 
Кто детство забыл и родимую мать, 
Продаст не задорого друга и дело, 
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Тот с легкостью родину может продать. 
 
ВЕДУЩИЙ: 

Расул Гамзатов своей поэзией утверждает величие подлинной 
человечности как нравственной основы бытия. Он славит Мать как 
первородный источник и начало всего сущего, как надежду и веру в 
бессмертие всего человечества. Это единственная, достойная философия, 
потому что в ней - идея жизни и мира сливаются в самом душевном и 
нерасторжимом единстве. 
 
ЧТЕЦ 1: 

Я ночью, бывало, с трудом волочу  
О камни разбитые ноги,  
А мама в окне зажигает свечу,  
Чтоб я не сбился с дороги. 
С тех пор истоптал я немало дорог,  
В грозу попадал и в метели,  
И всюду далекой свечи огонек  
Помогал мне дойти до цели 

 
ВЕДУЩАЯ: 

 
Стихи Расула Гамзатова о матери так лиричны и мелодичны, они 

просятся на музыкальное изложение и песни о матери поют  на одни и те же 
строки стихотворения «О матери». Написана музыка несколькими 
композиторами. Случай, скажем, не такой уж частый, и тем более 
примечательный... 

 
(Звучат песни о матери на стихи Р.Гамзатова). 
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Приложение 
ФОТО Р.Г. ГАМЗАТОВА 

 
 

Сюда вставить все фотографии!!!!!!!!!!!! 
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